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Abstract 

The Themes of the Mawlawi Rites in the Eulogies of Rümi in Classic 
Turkish Poetry 

The purpose of this article is to examine the influence Mawlana Jalal al-Dın 
al-Rümi (d. 1273) and Mawlawı: poets exercised on Turkish literature which 
arose and developed between the eleventh and twentieth centuries. In the first 
chapter of the study, I will try to discuss such issues as the Mawlawı 
contribution to the development of Turkish poetry, the tradition of writing 
commentary and compasing poems in the genre of mathnawi. In the second 
chapter, I will try to shed light on the Mawlawı: rites as a leitmotif in the 
Mawlawı: eulogies. 

O.l.Şerh Geleneğinde Mevlana 

Edebi terim olarak şerh, lügatierde "bir metnin sırlarını, ince dikkatler ge­
rektiren ifade ve nüktelerini açıklama ve yorumlama", "bir kitabın ibaresini 
kelime kelime açıp izah ederek yazılan kitap" anlamlarına gelir. Lügat anlamı 
da göstermektedir ki bir eser hakkında şerh yazılması için eserin anlaşılmasında 
kısmen ya da tamamen zorlukların olması gerekir. 

Şerh geleneğimize yüzeysel bir bakışla dahi şerh edilen metinlcrin, büyük 
ölçüde mecaz ve terimlerle örülen ve ayet-hadis iktibasları içeren dini-tasavvufi 
eserler olduğu görülecektir. Bununla birlikte edebiyatımızda şerh edilen metin­
lerin, Arapça ve Farsça ağırlıklı olması şerhlere aynı zamanda birer tercüme 
hususiyeti verir. Şarihler bu anlama güçlüklerini ve Farsça-Arapça metinlerde 
ise dil problemini halletmek maksadıyla şerhe ihtiyaç duyarlar. Ancak, bir ese­
rin anlaşılmasında güçlüklerin bulunması ya da yabancı dille yazılması, şerh 
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edilmesi için yeterli sebepler olarak değerlendirilmemelidir. Şerh edilecek eserin 
toplum -ya da en azından şarih ve temsil ettiği düşünce- için ehemmiyeti haiz 
olması gerekir. Özellikle dini-tasavvufi metinlerin şerhlerinde estetik endişeler 
bir tarafa bırakılarak, öğreticilik gayesi ön plana çıkar. Şerh edilen metnin yaza­
rının genellikle Mevlana, Yunus Emre, Hacı Bayram-ı Veli gibi tasavvufi yönüy­
le tanınan şairler olması nedeniyle şarihlerin bu zatlarla manevi rabıtasının ol­
ması kuvvetle muhtemeldir. Bu rabıta kimi örneklerde şeyh-mürit ilişkisi 

şeklinde görülmektedir.1 Ancak, toplumun her kesiminin, -tarikatleri aşan- sev­
gisi ve saygısını kazanan Mevlana'nın, Mesnevf'si Mevlevi olmayanlar tarafın­
dan da şerh edilmiştir. Örneğin Bursalı İsmail Hakkı'nın, Rilhü'l-Mesnevf adlı 
eseriyle Mesnevf şarihleri arasında önemli bir yeri olduğunu söyleyebiliriz.2 

' 
Türk edebiyatında şüphesiz hiçbir eser, Mevlana'nın eserleri (bilhassa Mes-

nevf ve Divan-ı Kebfr) kadar sevilmemiş ve başta Mevleviler olmak üzere. toplu­
mun büyük çoğunluğu tarafından benimsenmemiştir. Böyle bir sonucun ortaya 
çıkmasında Mevlana'nın çok yönlü yapısının etkili olduğu muhakkaktır. Mevla­
na yalnızca bir sı1fi olarak değil, aynı zamanda büyük bir mürşit ve -bilgi biri­
kimi, temsil yeteneği yüksek- bir şair olarak da sevgi ve saygı görmüş, yaşamı 
ve sonrasında da müminlerin kalbinde yer etmiş, kendisinin ve Mesnevf' sinin 
etrafı kutsiyet halesiyle çevrelenmiştir. · 

Toplum nezdinde böylesine büyük bir mevki kazanan Mevlana'nın eserle­
rinin yüzyıllar boyunca sevilerek okunması, hatta hatmedilmesi, yukarıda bah­
settiğimiz, şerh için gerekli nedenlerin tabii olarak hasıl olmasını sağlamıştır.3 

"Takriben XV. asırdan itibaren başta Türkçe olmak üzere, muhtelif dillerde 
Mevlana'nın eserleriyle ilgili tercüme ve şerhler yapılagelmiştir. Sadece bir beyit 
vey<\ birkaç yüz beyte kadar müntehabat (seçmeler) şeklinde yahut kısmen ya 
da bütünüyle yapılmış, mevcut manzum, mensur tercüme ve bilhassa şe~hler, 
daha çok Mesnevf'yle ilgili görünmektedir."4 Başta Mevleviler olmak üzere 
şarihler, birikimleri ölçüsünde, başta "müşkilat-ı Mesnevf'yi hall etmek", tarikat 
düşünce ve adabını öğretmek maksadıyla Mesnevfyi açıklamaya gayret etmiş­
lerdir. Ayrıca Divan-ı Şems-i Tebrizf'de yer alan gazel, kaside ve beyitlerin, hatta 
Mevlana mektuplarının5 dahi şerh edildiğini görmekteyiz. 

1 Türk Edebiyatında şerh geleneği ile ilgili tafsilatlı bilgi için bk. Ömür Ceylan, Tasavvufi Şiir Şerhleri, 
Kitabevi Yay., İst., 2000. 
2 Mehmet Kaplan, "Dinle Neyden", Türk Edebiyatı Üzerine Araştırmalar, Dergah Yay, İst., 1992, s. lll. 
3 Mevlana'dan yüzyıllar sonra bile yalnızca Mesnevi akutmak üzere "Darü'l-Mesnevi'"nin kurul­
ması Mesnevi'nin, yüzyılların yıpratınasına maruz kalmadan, etkisini koruduğunu göstermesi 
bakımından yeterli bir delildir. 
4 Amil Çelebioğlu, "Muhtelif Şerl'ılere Göre Mesnevi'nin İlk On Sekiz Beytiyle İlgili Düşünceler", 
Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları, MEB Yay., İst., 1998, s. 525. 
5 Mektup şerhine, Ahmed İshak Hoca'nın Şerh-i Mektub-i Mevlana adlı eseri örnek olarak verilebilir 
(bk. TC Milli Kütüphane SYSNO: 0484577 Yer: Mfl994 A 2265). 
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Tercüme ve şerhlerin yanı sıra Mesnev[ den seçmelerin yer aldığı müstakil 
eserler de bulunmaktadır. Söz konusu seçkiler, Mesnev[ den seçilmiş beyitlerden 
oluşmaktadır. Yazan bilinmeyen Hultisa-i Mesnevf (İntihab-ı Mesnevf), Ali Derviş 
Şaşi'nin Mefatihü't-Tevhid, Şahidi İbrahim Dede'nin Gülşen-i Tevhid ve Yusuf 
Sineçak'ın Cezfre-i Mesnevf adlı eserleri, bilinen Mesnevf seçkileridir. Söz konusu 
seçkiler arasında en mühimi Yusuf Sineçak'ın Cezfre-i Mesnev[sidir. Zira, söz 
konusu esere iki ayrı şerhin yazıldığı bilinmektedir. Bunlar, Şeyh Galib Dede'nin 

Şerh-i Cezfre-i Mesnevf6 ve Derviş İlmi Bağdadi el-Mevlevi'nin Samahatu Lemeatı 
Bahr el-Ma'nevf bi Şerhi Ceziretü'l-Mesnevf (Şerh-i Cezfre-i Mesnevf) adlı eserleri-

dir? Receb Adni Dede'nin Mesnev[ deki "aşk" sözcüğü geçen 333 beyti seçerek 
her beyti 5 beyitle şerh ettiği Nahl-i Tecellf adlı mesnevisi hem seçki hem şerh 

olınası hem de farklı yöntemi nedeniyle türünün en orijinal örneğidir.S 

Tasavvufi Şiir Şerhleri9 adlı, şerhle ilgili tafsilatlı çalışmasında Ömür Ceylan, 
İstanbul Kütüphanelerinde yer alan şerhleri incelemiş, Mesnevf-i Ma'nev[yi en 
fazla şerh edilen şiirler arasında, Mevlana'yı ise (kaside10, gazel11, mesnevi12 ve 
beyitleri13 dahil olmak üzere) eserleri en fazla şerh edilen şairler arasında sıra­
lamıştır. 

Mesnevf ve Divan-ı Kebfr'in kısmi veya tam şerhlerini ve tercümelerini birbi­
rinden ayırmak oldukça güçtür. Zira, Mesnev[nin Farsça yazıldığı düşünülürse, 
Türkçe yazılan şerhlerde şerh edilen kısımların aynı zamanda da tercüme edil­
diği görülür. Bu nedenle şarihler, bazen "Tercüme ve Şerh-i Mesnevi" adını 
tercih etmişlerdir. Yalnızca tercüme olan eseriere de rastlanmaktadır. Mesne­
vi'nin ilk cildinin tercümesini yapan Şeyh Nazmi-i Halveti ve Süleyman Hayri 

6 bk. Şerh-i Cezire-i mesnevi 1 Şeyh Galib, 1213/1799; haz Turgut Karabey vd .. - Erzurum : Atatürk 
Ünv. Fen Edebiyat Fakültesi Yay., 1996. 
7 Mesnevi seçkileri ile ilgili daha fazla bilgi için bk. Ahmet Kartal, Osmanlı Medeniyetini Besleyen 
Kültür Merkezleri (Edebf Açıdan), Gazi Ünv. SBE, BDT, Ank., 1999. 
8 Nahl-i Tecellf adlı mesnevinin tam metni için bk. Zehra Göre, Adnf Receb Dede, Hayatı ve Eserleri, 
Selçuk Ünv., SBE, Konya, 2004. 

9 bk. Ömür Ceylan, age., s. 
10 Kaside şerhi örnekleri için bk. Emir el-Buhar!, Şerh-i Kaside-i Mevlfinii; Salahaddin-i Uşşaki, Şerh-i 
Kasfde-i Mevlfinii; Şemseddin-i Sivas!, Şerh-i Kaside-i Mevlfinii. 

ll Gazel şerhi örneği olan Emir Buhar!' nin, Şerh-i Gazel-i Mevliinfi adlı eserinin sadeleştirilmiş metni 
için bk. Amil Çelebioğlu, "Hz. Mevlana'ya İzafe Edilen Bir Gazelin Şerhi", Eski Türk Edebiyatı 
Araştırmaları, MEB Yay., İst., 1998, s. 519-524. 
12 Mesnevl şerhi örnekleri için bk. Kemaledam Hüseyn b. Hasan el-Harezm!, Kuniizü'l-Hakfi'fk ve 
Cevfihirü'l-Esriir ve Zevfihirü'l-Enviir; İsmail Ankaravl, Şerh-i Mesnevi; Murad el-Nakşibendi, Şerh-i 
Mesnevf; Sudi-i Bosnavl, Şerh-i Mesnevf; İsmail Hakkı Bursevi, Şerh-i Mesnevi; Şem'l Şem'ullah Priz­
renl, Şerh-i Mesnevf; Abdü'l-All Mul1ammed Bahrü'l Ulı1m, Mesnevf-i Mevlevf Ma'a Şerh; Musliliiddın 
b. Mustafa Surfui, Şerh-i Mesnevi, Abidin Paşa, Tercüme ve Şerh-i Mesnevf-i Şerif 

13 Beyit şerhi örnekleri için bk. Mul1aınmed ez-Zilll, Şerh-i Ba'z-ı Ebyiit-ı Mesnevi; Ebu'l-Hayr Sivas!, 
Şerh-i Ebyfit-ı Celaleddin-i Rumi; Mul1ammed La'll, Şerh-i Ebyfit-ı Ma' nevi(?); Şemseddin Siviisi, Şerh-i 
Ebyfit-ı Mevlfinfi; Nev'i, Şerh-i Dü-Beyt-i Mesnevf., Adni Receb Dede, Nah/-i Tecelli. 
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Bey; Mesnevf'nin tamamının manzum çevırısını yapan Mehmed Şakir Efendi 
bunlardan yalnızca birkaçıdır. Edebiyatımızda Mesnevf'nin en çok tamnan ve. 
sevilen tercümesi ise Süleyman Nahifi'ye aittir. Mensur tercümeler içinde, Veled 
Çelebi İzbudak'ın önemli bir yeri vardır.l4 Mensur ve yalnızca tercüme olan 
eserlerin az sayıda olmasının ise tercümelerin şerhle birlikte ve genellikle man­
zum olarak yapılmasından kaynaklandığını söyleyebiliriz. 

Mevlana'nın eserlerinin tercüme ve şerh eden eserler incelendiğinde, bunla­
rın şarihlerin tercihlerine göre manzum ya da mensur biçimde yazıldığını görü­
rüz. Manzum şerhler, çoğunlukla mesnevi biçiminde15 yazılmıştır. Konunun 
fazla söz götürmesinin ve şerh geleneğinin kelimeci (terimci) anlayışıyla tafsilat­
lı izahlara girişmesinin, bunda mühim tesirleri olmalıdır. Ayrıca mesnevinin, -
kafiyelemede sağladığı kolaylık nedeniyle- yazarına uzun soluklu eserler verme 
imkarn sağlamasının da tercüme ve şerhlerin şeklinde etkili olduğunu söyleyebi­
liriz. 

Şerhlerde, Mesnevf'nin manası, beyit beyit, kelime kelime, hatta bazan harf 
harf alınarak izah edilmekte ve genellikle insanı hayrette bırakacak fikri incelik-­
ler ve maharetler gösterilmektedir. Söz konusu şerhler içinde Mesnevf'nin ilk on 
sekiz beytinin şerhlerinin ayrı bir yeri vardır. Mesnevf'nin başında bulunan ilk 18 
beyit, onun "Fatiha"sı olarak görüldüğü için şarihler, bu kısımda maharet ve 
titizlik göstermişlerdir. Ancak, Ahmed Ateş'in de belirttiği üzere genellikle Mev­
lana'nın değil, kendi fikirlerini açıklamışlardır.l6 Bu durum şerhlerin, Mevlana 
ve eserlerini anlamada sıhhatli birer kaynak olmadıkları şüphesine neden olur. 
Bu konuyla ilgili olarak yazdığı tafsilatlı makalesinde Ateş, Mesnevf'yi anlama­
nın yegane yolunun bütün şerhleri bir yana bırakıp, herhangi bir tasavvuf sis­
tsmine uydurmaya çalışmadan, oldukları gibi kabul etmekten geçtiğini belirtirY 

Mesnevf şerhleri yüzyıllar süresince ülkelere ve şahıslara göre değişiklik arz 
eder. Bunda şarihlerin tercihleri belirleyici olmaktadır. Eski yazarlar, Mevla­
na'ya bugünkünden çok farklı anlamlar vermişler, kılı kırk yararcasına, devrin 
bütün inanç ve kültüründen yararlanarak şerh etmişlerdir. Sosyal ve kültürel 
ortam bir yana, şarihin dini-tasavvufi düşünceleri ve hayat anlayışı da şerhin 
biçimlenmesinde en önemli etkenler olarak görülmelidir. Her ne kadar kısmen 
veya tamamen, Mevlana'nın söylediklerinden uzaklaşmış olsalar, hatta "ilmi ve 
sağlam" olmasalar da -Mesnevf'nin yüzyıllarca en küçük noktasına kadar yaşan­
dığını, hissedildiğini ve sevildiğini göstermesi nedeniyle- söz konusu şerhlerin 
incelenmesi, kültür tarihimiz bakımından çok faydalı ve zevkli bir iştir. 18 

14 Emine Yeniterzi, Mevlana Celaleddin Rumi, TDV Yay., Ank., 1995, s. 94. 

15 Mesnevi şeklindeki tercüme ve şerhler için bk. "Mesnevi Geleneğinde Mevlana" Bölümü. 

16 Ahmed Ateş, "Mesnevi'nin İlk On Sekiz Beytinin Manası", Fuad Köprülü Armağanı, Dil Tarih 
Coğrafya Fakültesi Yay., İst. 1953, s. 38. 

17 Ahmed Ateş, agm., s.SO. 

18 Mehmet Kaplan, agm, s.109-116. 
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Mevlevi şarihler, Mesnevf bir yana, Mesnevf'nin seçkilerini dahi tercüme ve 
şerh etmekte tereddüt etmemişlerdir. Divan-ı Kebfr bir yana bırakılırsa, Türk 
edebiyatında başlı başına bir gelenek olarak kabul edebileceğimiz, şerh ve ter­
cüme türü eserler içinde Mesnevf'nin oldukça önemli bir yeri vardır. Bilhassa 
Mesnevf'nin tercüme, şerh ve seçkileri, söz konusu gelenekte başlı başına büyük 
bir kol olarak kabul edilebilir. Sayfalar, hatta kimi zaman ciltler tutan bu eserler, 
Mevlana'nın gerek sUfi kimliğiyle gerekse şiiirliğiyle Türk toplumunda ne ölçü­
de sevildiğini ve kabul gördüğünü ispatlar mahiyettedir. 

0.2.Mesnev1 Geleneğinde MevHina 

Mevlana Celaleddin-i Rumi, başarılı bir şair-yazar olmasının yanı sıra sufi 
kimliği sayesinde sevilerek okunmuş, Divan edebiyatının oluşumunda ve geli­
şiminde birinci derecede etken olmuştur. Bunda Mevlana'nın şiir kabiliyetinin 
yanı sıra, adı ve düşünceleri üzerine kurulan Mevlevi tarikatının büyük etkisi 
olmuştur. Mevlevilik tarikatının da etkisiyle şahsiyetinin asırlardan beri ta~ bir 
kutsiyet havası ile sarılmış olınası ve Türk şairlerinin büyük bir kısmının Mevle­
vi olması bunda şüphesiz önemli bir etkendir. ıg 

Mevlana, XIII. yüzyıldan XVI. yüzyılın ilk yarısına kadar tespit edilen mes­
nevilerde en çok zikr edilen isimdir. Söz konusu eserlerden Rebabname, 
İbtidaname Tercümesi, Ma'nevf-i Muradf gibi bazı eserlerde Mevlana etkisinin gö­
rülmesi, müelliflerinin Mevlevi olması nedeniyle tabiidir. Ancak, Kirdeci Ali, 
Yusuf-ı Meddah, Elvan Çelebi, İzzetoğlu gibi şairlerin eserlerinde de Mevla­
na'ya duyulan derin bir hürmetle karşılaşırız. Anadolu'da söz konusu yüzyıllar 
arasında yazılan mesnevilerde Mevlana'nın Mesnevf'sinin etkisinin en fazla ol­
duğu görülür.20 

Her şeyden önce Divan edebiyatının kuruluş aşamasında Mevlana'nın çok 
büyük tesiri olmuştur. Onun Mesnevf'si tüm şairler için örnek teşkil etmiştir. 
"Eserlerini Farsça yazmasına rağmen Anadolu' da yazılmış olan birçok mesnevi­
yi gerek şekil gerek muhteva yönünden etkileyen Mesnevf-i Ma'nevf, bu nazım 
türüne verilen adın alemi olmuş, "mesnevi" denildiğinde önce Mevlana'nın 
eseri akla gelmiştir."2ı "Gerek şahsına hürmet edilmesi, gerekse bilhassa eserle­
rinden Mesnevf'nin tesiri cihetiyle XIII. asırdan Sultan II. Murad'ın (1451) vefatı­
na kadar olan devre için tespit edilen Türkçe mesnevilerde adı en çok geçen, 
sitayişle bahsolunan isim, şüphesiz ki Mevlana Celaleddin-i Rumi' dir. Hiçbir 
mesnevi şairinin, Mevlana kadar devamlı bir şekilde müessir olduğunu, tekrim 

19 Mehmet Fuat Köprülü, Türk Edebiyatı Tarihi, Ötüken Yay., İst., 1981, s.247-248. 

20 Amil Çelebioğlu, Türk Edebiyatında Mesnevf, Kitabevi Yay., İst., 1999, s.28, 29. 

21 İsmail Ünver, 'Mesnevi", Türk Şiiri Özel Sayısı (Divan Şiiri), TDK Yay., S. 415-416-417, 1986, s. 431. 
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ve tebcil edildiğini müşahede edemiyoruz."22 Bu durumu Mesnevf'nin, türünün 
ilklerinden olmasına ve Anadolu' da teşekkül edecek olan Divan edebiyatma 
kaynaklık etmesine bağlayabiliriz. 

Başlangıçta İran'ın destani tarihini esas alan eserler, yerini XL yüzyıldan iti­
baren İslami ve tasavvufi eseriere bırakmıştır. Attar'ın Mantıku't-Tayr, İlahf-nfıme 
gibi eserleri ve Mevlana'nın Mesnevf'si bu türün en tanınmış, sahasının zirvesi 
olmuş mesnevilerdir. Mesnevi tarzı Anadolu'da da ilk büyük mahsulünü Mev­
lana ile vermiştir.23 

Anadolu' da yazılan ilk dönem mesnevileri incelendiğinde Mesnevf'nin kuv­
vetli etkisi görülecektir. Mesnevf gerek anlatımı ve biçimi gerekse içeriğiyle he­
men tüm mesneviler üzerinde etkili olmuştur. Mesnevi geleneğimizin gelişimi 
müddetince -bilhassa XVI. yüzyıla kadar- söz konusu etkinin gücünden bir şey 
kaybetmediğini görürüz. Şairlerin, mesnevilerinde nazire, tercüme, şerh veya 
alıntılar yapmak suretiyle Mevlana'nın aziz hatırasına hürmetlerini göstermele­
ri, Mevlana etkisini gözler önüne serer. Hatta Mevlevi olmayan şairler bile mes­
nevilerinde Mevlana'yı saygıyla anmadan edemezler. Esasen Mevlana'nın etki~ 
sinin gözlendiği mesnevileri üç grupta24 inceleyebiliriz: 

l.Mevlana' dan hürmet ve si tayişle bahseden mesneviler: 

Bu gruba giren mesnevilerin genellikle sonlarında bir veya birkaç beyitle 
Mevlana'nın velilik, ariflik, şairlik gibi hususiyetleri övgü dolu sözlerle tebcil 
edilir. Aşağıdaki eserler, söz konusu mesnevilere örnek olarak verilebilir: 

Şeyyad İsa, Ahval-i Kıyamet; Aşık Paşa, Menfıkıbü'l Kudsiyye; Kastamonulu 
Şazi, Dastan-ı Maktel-i Hüseyin, Kirdeci Ali; Dastan-ı Hamfıme; Kirdeci Ali, Dfısi­

. t_an-ı Ejderha; İzzetoğlu, Tavus Mucizesi; Yusuf-ı Meddah, Dfısitfin-ı İblis; Yusuf-ı 
Meddah, Hikfiyet-i Kız ve Cehud; Yusuf Meddah, Kadı ve Uğru Destanı; Mehmet 
Hatiboğlu, Bahrü'l-Hakfiyık. 

2.Mevlana'nın hayatı ve Mesnevi tercümeleriyle ilgili mesneviler: 

Söz konusu mesneviler, Mesnevf-i Ma'nevf'nin manzum tercüme ve şerhleri­
ni içermektedir. Örneğin Muini'nin, Mesnevf-i Ma'nevf'nin birinci cildinin çevirisi 
olan, Mesnevf-i Muradiyye adlı eseri, Mesnevf'nin ilk manzum tercüme ve şerhi 
olma özelliğini haizdir. Bu grupta yer alan tercüme ve şerh türü mesnevilerde, -
Ruşeni'nin Ney-name adlı eserinde olduğu gibi- Mesnevf'nin ilk on sekiz beytinin 
tercüme ve şerhi yapılabildiği gibi, bir cildinin de tercüme ve şerhi yapılabilir. 

22 Aınil Çelebioğlu, "XII.-XV. Yüzyıl Mesnevilerinde Mevlana Tesiri", Eski Türk Edebiyatı Araştırma­
farz, MEB Yay., İst., 1998, s. 29. 

23 bk. Alunet Atilla Şentürk, Anadolu Sahası Mesnevilerinde Edebi Tasvir, Kitabevi Yay., İst., 2002, s.2, 
3.; Arnil Çelebioğlu, Türk Edebiyatında Mesnevi, s. 22. 
24 Söz konusu tasnif ve örnek metinlerle ilgili tafsilatlı bilgi için bk. Arnil Çelebioğlu, "XII.-XV. 
Yüzyıl Mesnevilerinde Mevlana Tesiri", s.29, 30. 
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Sultan Veled, İbtidii-ntime; Sultan Veled, Rebab-niime; Muhyi, Sultan Veled'in 
İbtidii-niime Tercümesi; İbrahim Bey, İbrahim Bey Külliyatı; Mu'ini, Mesnevf-i Mu­
radiye, Receb Adni Dede, Nahl-i Tecellf söz konusu mesneviler arasında yer alır. 

3.Mesnevi tesiri ihtiva eden mesneviler: 

Bu grupta yer alan mesnevilerde Mesnevf' den çeşitli alıntıların yapıldığını 
görürüz. Bilindiği üzere Mesnevf'nin tamamı kısa hikayelerden oluşur. Şairler, 
eserlerinde söz konusu kısa hikayelere yer verirler. Kimi şairler bu hikayeleri, 
Mevlana' dan aldıklarını belirtirken kimileri buna ihtiyaç duymadan söz konusu 
hikayeleri ufak tefek değişikliklerle naklederler. 

Gülşehri, Mantıku't-tayr; Aşık Paşa, Garib-name; Ahmedi, İskender-name, 
Hatiboğlu, Letayif-name; Bedr-i Dilşad, Murad-name; Arif, Mürşid'ül-Ubbad; 
Arif, Mi'rac-ı Nebi; Gelibolulu Zaifi, Gazavat-ı Sultan Murad Han; Hayali, 
Ravzatü'l-Envar söz konusu mesneviler arasında yer alır. 

Mevlana'nın ve bilhassa Mesnevf'nin mesnevi geleneğimizin oluşum ve ge­
lişiminde son derece etkili olduğunu belirtmiştik. Ancak, konuyla ilgili yapılan 
çalışmalarda XV.-XVI. yüzyıla kadar yazılan mesneviler incelendiği için değer­
lendirmeler genellikle XVI. yüzyıla kadar olan dönemle sınırlı kalmaktadır. El­
bette söz konusu tarihlerden sonra mesnevi geleneğimizde mahallileşme gibi 
birtakım değişimler gözlenmekle birlikte XVI. yüzyılda ve sonrasında da Mev­
lana'nın etkisini sürdürdüğünü söylemek mümkündür. Bu etki, Mevlana tesi­
rinden nasibini alan, ilk dönem mesnevilerinden yararlanan sonraki şairlerin 
mesnevilerinde görüldüğü üzere dolaylı olabildiği gibi, Lokmani Dede, Nabi ve 
Şeyh Galib'in mesnevilerinde olduğu gibi doğrudan da olabilir. 

Örneğin Lokmani Dede Meniikıb-ı Mevlana adlı mesnevisinde Miraç gecesi 
Arş'da Resullullah'ın Mevlana'nın ruhunu gördüğünü anlatan aşağıdaki beyit­
ler, Mevlana'nın Mevlevilikte kimi zaman taassuba varacak derecede tebcil 
edildiğini göstermesi bakımından da önemlidir: 

"Anda irdüm bir ulu meydana 

V armamış kirnesne anda seyrana 

N ura müstağrak olmuş ol meydan 

Ruh-ı Maniii'yı gördüm anda ayan" 25 

25 Metin Akar, Türk Edebiyatında Manzum Mirac-niimeler, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., Ank., 
1987 s. 74. 
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Bu durumu Divan edebiyatının şüphesiz en büyük şairlerinden olan Na­
bi'nin Hayriyye adlı mesnevisinde de görmek mümkündür. Nabi, devrindeki 
tarikat şeyhlerinin eleştirisini yaptığı, "Matlab-ı Ma'rifet-i Rabbani" başlıklı bö­
lümde oğluna, Mevlana'nın eserlerini okumasını telkin eder.26 Divan şiirinin 
ankası Şeyh Galib'in Hüsn ü Aşk mesnevisi de söz konusu tesirden fazlasıyla 
nasibini almıştır. Zaten şair de bu durumun farkında olduğunu açıkça ifade 
eder: 

Esrarını Mesnevi' den aldım 

Çaldırnsa mfrf malı çaldım 27 

Mesnevf-i Ma'nevf'nin mesnevi geleneğimizi bu ölçüde etkilernesi hiç şüphe­
siz kısa hikayelerinden kaynaklanmaktadır. Mevlana, anlatmak istediklerini kısa 
hikayelerden yararlanarak anlatmış, ele aldığı konuyu okuyucunun daha kolay 
anlamasını ve özümsemesini sağlamıştır. Mevlana'nın kısa hikayelerden yarar­
lanmasında Doğunun manzum hikayecilik geleneği kadar, dörtte üçü kıssalar­
dan oluşan Kuran-ı Kerim'in de etkisinin olduğu düşünülebilir.28 Sebep her ne 
olursa olsun Mevlana, kısa hikayeleri ile insanları aydınlatmacia başarılı ol­
muş29, zor anlaşılan konuları dahi temsil yoluyla okuyucunun gözünde canlan­
dırabilmeyi başarmıştır. Onun manzum kısa hikayecilik anlayışı müstakil mes­
nevileri etkilediği gibi divanlarda30 da kısa mesneviler biçiminde yer bulmuştur. 

Sonuç olarak denilebilir ki mesnevi geleneğimizin oluşmasında ve ge­
lişmesinde hiçbir şair Mevlana kadar etkili olamamıştır. O, şairlere gerek konu 
gerekse biçim ve anlatım tarzı olarak kaynaklık etmiş, yüzyıllar süren bir tesir 
halkası oluşturmuştur. 

0.3.Divanlarda Mevlana 

26 Mahmut Kaplan, Hayriyye-i Ndbf, AKM Yay., Ank., 1995, s. 95,206. 

27 bk. Haluk İpekten, Şeyh Gdlib, Akçağ Yay., Ank., 1996, s.18. 
28 Kısa hlkayecilik geleneğinde Kuran-ı Kerim'in etkisi ile ilgili olarak bk. Gönül Ayan, "Mesnevi. ve 
Kısa Hikayecilik", 5. Mil if Mevldnd Kongresi, 3-4 Mayıs 1991, Selçuk ünv. Yay., Konya, 1992, s. 57-61. 

29 Mehmet Fuat Köprülü, Mevlana'nın kısa hikayecilikte başarılı olmadığını, bir hikaye bitmeden 
diğerine geçmesi nedeniyle konuyu dağıttığııu belirtir. (Mehmet Fuat Köprülü, age., s. 247) Ancak 
bu görüşe katılmamız mümkün değildir. Mevlana'nın hikaye içinde hikaye anlatması Doğu 

hlkayeciliğinin bir hususiyetidir. Binbir Gece Masalları vb. eserlerde de gördüğümüz bu anlatım 
tarzı, Mevlana'nın etkisiyle gelişecek olan mesnevi geleneğimiz bir yana mensur hikayeciliğiınizi de 
etkileyecek, bugün bizim "çerçeve hikaye" olarak adlandırdığımız iç içe geçmiş hikayelerden oluşan 
anlatım tarzı, toplumumuzun da beğenisini kazanacaktır. (Eski Türk edebiyatında mensur 
hikayecilik için bk. Hasan Kavruk, Eski Türk Edebiyatında Mmsur Hikdyeler, MEB Yay., İst., 1998.) 

30 Mesnevf-i Ma'nevf' den ilham alan kısa mesneviler için b/c "Di vanlarda Mevlana" Bölümü. 
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Eski Türk Edebiyatı için en çok kullanılan adlandırmaların başında "Di­
van edebiyatı" gelmektedir. Bu adın seçilmesi hiç şüphesiz eski edebiyatımızın 
ağırlıklı olarak "divanlar" edebiyatı olmasından kaynaklanır. Divan şiiri denil­
diğinde mesnevi geleneğimiz ve divanları teşkil eden gazel, kaside vb. nazım 
şekilleri akla gelmektedir. Bir önceki bölümde birer müstakil eser olarak mesne­
viler üzerinde Mevlana'nın etkilerini incelemeye çalıştık. Bu bölümde ise eski 
şiirimize adını veren divanlarda Mevlana'nın etkilerini belirlemeye çalışacağız. 

Divan edebiyatı gerek biçim gerekse içerik açısından Mevlana'nın eser­
lerinden, inanç ve düşüncelerinden faydalanmıştır. Divan şiirimizi meydana 
getiren yüzlerce divan, Mevlana ve Mevlevi inanç ve kültüründen etkilenmiştir. 
Söz konusu etkide, incelediğimiz mesnevileri yazan şairlerin çoğunun divan 
sahibi olması da önemli bir etkendir. Ayrıca Divan şiirinin oluşum ve gelişimin­
de Mevlana ve ilk dönem Mevlevilerinin büyük bir etkisi olmuştur.3ı Anado­
lu'da başlangıç itibariyle ağırlıklı olarak "mesnevi" edebiyatı görünümünde 
olan Eski Türk şiiri zaman içinde diğer nazım şekillerine yönelmiş, bugün anla­
şılan şekliyle "divan" edebiyatı hüviyetine bürünmüştür. Bunda başta Mesnevf 
olmak üzere Mevlana'nın eserlerinin ve Sultan Veled'in mesnevilerinin büyük 
etkisi olmuştur. 

Mevlevi olsun ya da olmasın Divan şairleriınİzin pek çoğunun şiirlerin­
de Mevlana ve Mevlevilikten hürmetle bahsetmesi bir yana, Divan şiirimizi ince 
ince işleyen, ekol sahibi şairleriınİzin ve onların takipçisi olan şairlerin büyük bir 
kısmı Mevlevidir. Söz konusu şairler doğrudan ya da dalaylı olarak tüm Divan 
şairlerini etkilemişlerdir. Tezkire-i Şuara-yı Mevleviyye'de iki yüzü aşkın şairin 
Mevlevi olduğu kaydedilmiştir.32 Mevlevi Divan şairleriınİzin sayısının yüzlerle 
ifade edilmesi, Mevlana ve Mevleviliğin Türk edebiyatma etkilerinin ne ölçüde 
olduğunu göstermektedir. 

Abdülbaki Gölpınarlı, "Divan edebiyatı içinden bir Mevlevi edebiyatı 
ayırt edilebilir mi?" sorusuna cevap ararken, Mevlevilerin Divan edebiyatının 
kurucuları olduğu tespitini yaptıktan sonra N eşiHi-Naili mektebinin;' Nedim' i 
yetiştiren Nef 'i'nin33; sebk-i Bindi'nin büyük temsilcisi Şeyh Galib'in; hikemi 
tarzın öncüsü Nabi'nin Mevlevi olduğunu belirtir. Gölpınarlı ikinci olarak, Di­
van edebiyatının tasavvufla yoğrulmasının yanı sıra bir konu olarak tasavvufun, 
Divan şiirinde işlenmesinin başlıca nedeni olarak Mevlevileri görür.34 Mevla­
na'nın, eski edebiyatımızın şekillenmesi ve zenginleşmesinde en önemli etkile­
rinden biri de inanç ve düşüncelerin ifadesinde şiiri vasıta olarak kullanmasıdır. 
Bir tarikat büyüğü olarak Mevlana'nın yolundan giden birçok Mevlevi şeyhive 

31 bk. "Mesnevi geleneğinde Mevlana" Bölümü. 

32 Nüshalara göre bu sayı 209, 210 ve 211 olarak gösterilmiştir. (bk. İlhan Genç, Esrar Dede-Tezkire-i 
Şu'ara-yı Mevleviyye (İnceleme-Metin), AKM Yay., Ank., 2000 s.CXCV.) 

33 Karahan, Abdülkadir; "Eski Türk Edebiyatı'nda Mevlana", Çağrı, Konya, 1967, C.12, S.5, s.18-20. 

34 Abdilibaki Gölpınarlı, Mevlana'dan Sonra Mevlevflik, İnkılap ve Aka Yay., İst., 1983, s. 446,447. 
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dervişi Mevlana'yı taklit ederek, coşkun duygularını şiirle ifade etmişlerdir. 
Mevlana'yı taklit etmek, onun yolundan gitmek, Mevlevi şairleri için bir amaç­
tır. Mevlana, şiirin şaheseri sayılacak eserleriyle böyle bir amaca zemin olmuş, 
şairlerin ufkunu açmıştır.35 

Mevlana inanç ve düşüncesinin dalaylı etkileriyle birlikte bir edebi mal­
zeme olarak da Mevlevi kültürünün divanlara zenginlik kattığı aşikardır. Mev­
levi olmayan Divan şairleri dahi Mevlana'yı saygı ve övgüyle yad etmekle kal­
mamış, Mevlevilikle ilgili pek çok kültürel unsuru şiirlerinde yapı malzemesi 
olarak kullanmışlardır. Söz konusu malzemelerin başında Mevlevi adabı, erkanı 
ve geleneği gelmektedir. Söz gelimi "ney"in bir müzik aleti olarak bilinmesinin 
yanı sıra pek çok beyitte Mevlana'ya aidiyeti belirtilmiştir. Şairler, -Mevlevilik 
ve tasavufla ilgili olsun ya da olmasın- ney söz konusu olduğunda, Mevlana'yı 
yad etmeyi adeta vicdan! bir borç olarak görmüşlerdir. Divan edebiyatında se­
ma denildiğinde de akla ilk gelen isim Mevlana olmuştur. Bu durum "kudüm" 
vb. için de geçerlidir.36 Sözgelimi Şeyhülislam İshak Divanı'nda Sultan Ahmed 
vasfında yazılan kasidede yer alan aşağıdaki beytin içeriğinin Mevlevilikle doğ'­
rudan ilgisi bulunmamasına rağmen şair, "kudum-i Mevleviyan-ı gül" terkibini 
tamamen edebi bir malzeme olarak kullanır: 

Kudfim-ı mevleviyan-ı gül ile şeyh-i bahar 

Hezarı tekye-i gülşende eyledi kdrf (Şeyhülislam İshak) 37 

Mevlevi kültürünün Divan edebiyatma en büyük katkılarından biri de Mev­
levtterimleridir. Şairlere soyut ve derin aniatma imkanı sağlayan tasavvufi te­
rimler, eski edebiyatımızın zengin anlatım biçimlerinin başında gelir. Söz konu­
su tasavvufi terimler içinde Mevlevi terimlerinin ayrı bir yeri vardır. Şeyh 
Galib'in -başta matbalı olmak üzere- Mevlevi terimleriyle ördüğü "matbah-ı 
Monla" redifli kasidesini anlayabilmek için tasavvufi terimleri bir yana söz ko­
nusu Mevlevi terimlerini de bilmek gereklidir.38 

Divan şairleri başlangıçtan itibaren Mevlana'yı tebcil etmiş; onun mane­
viyatının yüceliği Sultan Veled, Yunus Emre gibi şairlerden başlayarak pek çok 
şairin diline pelesenk olmuştur. Yunus Emre, divanında yer alan bir gazelini 
Mevlana'ya ayırmış; sema ve Mevlana ile ilgili değerlendirmelere yer vermiştir. 
Yine Yunus Emre Divanı'da yer alan üç gazelin birer beyti Mevlana'ya ayrılmıştır 

35 İlhan Genç, age., s. 66-69. 

36 Methiyelerde sema, ney vb. Mevlana ve Mevleviliğe dair konular, ilgili bölümlerde genelden 
özele doğru işlendiği için bu bölümde söz konusu ternalara dair genel bilgiler tekrarlanmamıştır. 

37 Şeyhülislam İshak ve Divanı, haz. Mul1ammet Nur Doğan, MEB Yay., İst., 1997, s. 154. 

38 Abdilibaki Göl pınarlı, age., s.449, 450. 
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ki içlerinde hiç şüphesiz en etkileyici olanı Mevlana'nın himmetinin konu edil­
diği aşağıdaki beyittir: 

Mevlana Hudavendgar bize nazar kılalı 

Anın görklü nazarı gönlümüz aynasıdır (Yunus Emre)39 

Altı asır müddetince -başta Mevleviler olmak üzere- şairler, Mevlana ve 
Mevlevilik unsurlarına, gerek edebi malzeme olarak gerek övgü konusu olarak 
gerekse düşünce bazında divanlarında yer vermişlerdir. Şairler, türbe tamiri gibi 
hadiseler vesilesiyle kaleme aldıkları tarih kıtalarında da Mevlana' dan, Mesne­
vf'den ve elbetteki Mevlevilikten övgüyle söz etmişlerdir. Şairler, gazellerde 
Mevlana ve Mevlevilikle ilgili unsurları redif olarak kullarak şiirlerinin tamamı­
nı bu konuya vakfedebildikleri gibi, beyit düzeyinde de konuyu ele almışlardır. 
Söz gelimi Gülşeni tarikatine mensup olduğunu bildiğimiz Usılli, Mevlana'dan 
saygıyla bahsetme ihtiyacı duyar: 

Bin niyaz ile saba ben hak-i padan yüz sürü 

Hazret-i Monla'ya varırsan Karaman yolların (Usuli)40 

Divanlarda Mevlana'nın doğrudan etkisini gözlemlediğimiz nazım şekille­
rinin başında mesnevi biçimli hikayeler gelmektedir. Bilhassa Mevlevi şairler, 
mesnevi geleneğinde gördüğümüz üzere Mesnevf' den aldıkları kimi hikayeleri, 
divanlarında yeniden kaleme almışlardır.4ı Bu durum, Divan edebiyatında 
manzum hikayeciliğin gelişmesinde önemli bir etken olarak değerlendirilebilir. 
Bilhassa Şeyh Giilib Divanı'nda gördüğümüz Mesnevfden mülhem kısa manzum 
hikayeleri, XV. yüzyıl şairlerinden İbrahim Bey Divanı'nda da görebiliriz. İbrahim 
Bey Divanı'nda yer alan on üç hikayenin yedisi Mesnevf-i Ma'nevf'den alınmış­
tır.42 

Daha önce belirttiğimiz üzere sayısı yüzlerle ifade edilen Mevlevi şairlerin 
divanları incelendiğinde Divan edebiyatma Mevlana ve Mevleviliğin damgasını 
vurduğu görülecektir. Söz konusu Divan şairleri içinde Adni Receb Dede, Şeyh 
Galib, Esrar Dede ve Sakıb Mustafa Dede'nin yerinin çok farklı olduğunu be­
lirtmek gerekir. Söz konusu dört şairin divanlarının tamamı Mevlevi inanç ve 

39 Yunus Enıre Divanı, haz. Mustafa Tatçı, Akçağ Yay., Ank., 1998, s.107. 

40 Usıtlf Divanı, haz. Mustafa isen, Akçağ Yay., Ank., 1990, s. 190. 

41 bk. "Mesnevi Geleneğinde Mevlana" Bölümü. 
42 İbrahim Bey Divanı, haz. Kadir Güler, Erciyes Ünv., SBE, BDT, Kayseri, 1995, s.33-36. 
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düşüncesiyle yoğrulmuş, bırakınız beyitleri şiirlerin tamamına yakını Mevlana 
ve Mevlevilikle ilgili unsurlar üzerine kurulmuştur. 

Mevlana ve Mevlevilikle ilgili en teferruatlı araştırma alanı ise Mevlana 
methiyeleridir. Mevleviliğe dair hemen her sosyal ve kültürel unsurun yer aldığı 
methiyeler, Mevlana ve Mevleviliğin yüzyıllar içinde Osmanlı şairi ve toplumu­
nun nazarındaki yerinin belirlenmesi bakımından önemlidir. 

1. Mevliinii Methiyelerde Mevlevi Ayinleri İle İlgili Unsurlaı-43 

Tasavvuf tarihi incelendiğinde tüm tarikatların ayinlerinin temelinde 
"zikr"in olduğu görülür. Zikir, tasavvufi bir terim olarak "Allah'ın isimlerini 
belli duaları, çeşitli zamanlarda belli miktarda sesli veya sessiz söylemek, tekrar 
etmek" anlamına gelir. Mutasavvıflar, ilk zikir telkinini Hz. Muhammed'in yap­
tığına ve onun dört halifeye de değişik usullerle Allah'ı zikretmelerini telkin 
ettiğine inanırlar. Tarikatlarda çeşitli zikir biçimleri olmakla birlikte ferdi ve 
toplu zikir temel iki biçim olarak görülür. Zikrin sesli ve sessiz olması da zikriiı. 
tarikatlarda ayıncı özelliği olarak dikkat çeker. İlk asırlarda toplu zikirler olma­
makla birlikte, tarikatların gelişmesinden, tekkelerde bünyeleşmesinden sonra 
toplu halde zikir yapılmaya başlanır; zamanla belli adap ve erkanı olan ayinlere 
dönüşen zikir, tarikatiara göre farklılıklar arz eder.44 Tarikat ayinlerinin -
dolayısıyla da tarikatların- biçimlenmesinde önemli bir yere sahip olan zikir 
ayini, Mevlevilerde sema' adını almıştır . 

. l.l.Semii': 

İlk asırlarda dini musiki anlamına gelen sema', Mevlevilikte müzik eşliğin­
de ilahi aşk ile dönerek İsm-i Celal'i zikretmektir. "Mevlevilerde içten zikr edi­
len İsm-i Celal'le sağdan sola doğru ve sol ayağını geriye doğru çekerek gene 
sola doğru yürüyüp dönmek, Mevlana'nın vecdden doğan sema'ını daha ritmik 
bir şekle sokmuş ve Mevlevi mukabelesi, XV. yüzyılda son şeklini almıştır."45 

Mevlana'dan sonra sema' değişikliğe uğramış, Sultan Veled tarafından dü­
zenlenmiş ve zenginleştirilmiştiL Sultan Veled'den önceki sema', bugünkü se­
ma' ayinlerine benzememektedir. örneğin, İsm-i Celal'i gizlice zikr ederek halka 
biçiminde üç kez dolanmak manasma gelen Devr-i Veledi (Sultan Veled devri), 

43 Çalışmamıza konu olan otuz dört Mevlana methiyesi, yüz ellinin üzerinde divanın ve antolajik 
mahiyetteki eserlerin taranınası sonucu elde edilmiştir. Konuyla ilgili örnekler, benzer beyitler ara­
sından seçilmiş, yalnızca birer beyte yer verilmiştir. 
44 bk. Mustafa Kara, Tasavvufve Tarikatlar Tarihi, Dergah Yay., İst., 1995, s. 203-211. 
45 Abdülbaki Gölpınarlı, 100 Soruda Tasavvuf, Gerçek Yay., İst., 1969, s.146. 
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Mevlevi mukabelesine sonradan eklenmiş bir merasimdir.46 Eflaki'nin 1353'te 
yazdığı Meniikıbü'l-Arifin'de dahi mukabele töreni yoktur. Eserde ne devr-i Ve­
ledi'den, ne selamlardan, ne naattan ne de taksimden bahis vardır.47 Her ne 
kadar köklü tarihleri bulunan Asya Türklerinde yaygın olan "Dolan halk oyu­
nu" ile benzerlikler içerse de48 kaynaklar, Mevlana'nın sema'ı Şems-i Tebrizi'den 
öğrendiğinde birleşirler. "Şemseddin-i Tebrizi'nin yaşadığı devirde ve muhitte 
sema'ın daha çok rağbet gördüğü ve sonraki devidere intikal eden bazı hususi­
yetlerini kazandığı söylenebilir. Nitekim Mevlana'nın sema'ı ve sema'ındaki 
hareketlerinin bir çoğunu daha önce Irak-ı Acem'de sema' yapan Şems'ten aldı­
ğı"49 bilinmektedir. 

Mevleviler, sema' sırasında dervişlerin vücut hareketlerinin ve şekillerinin 
çeşitli dini-tasavvufi temaları sembolize ettiğine inanırlar. Mevleviliğin uzun 
geçmişi içinde Batlamyas düşüncesinden Hurufiliğe kadar farklı inanış ve dü­
şüncelerin etkisiyle sema' da yer alan çeşitli hareketler ve biçimsel özelliklerden 
sembolik anlamlar çıkarılmış, yeni anlamlar yüklenmiştir. Bunlardan sema' 
eden Mevlevi dervişinin vücud şeklinin nefy ü isbatı (la ilahe illallah) temsil 
ettiği ve sema'zenin ellerinin aşağı ve yukarı dönük olmasının Allah'tan alıp 
kula verme anlamını sembolize etmesi en yaygın olanlarıdır.50 

Sema' ritim (musiki), devr (dönüş) temeline dayanır. "Sema'daki ritim ve 
devr alemlerin dönüşünü temsil eden bir idrak zinciri oluşturur. Bu zincirin ilk 
halkası bilme, ikincisi görme üçüncüsü vecd yani tam intibak halidir. Bu oluşu­
mu klasik terimlerle ilm el yakin, ayn el yakin ve hakk el yakin olarak tarif et­
mek mümkündür."51 "Sema' töreni, insanın Miracını, manevi yokuluğunu tem­
sil eder. Kulun hakikate yönelip aşkla yücelmesini; benliğiniterk ederek, Hak'ta 
yok oluşunu ve olgunluğa erip kamil olarak tekrar kulluğa dönüşünü anlatır.52 

Sema', aynı zamanda bir kültür malzemesi olarak, Mevlana ve Mevleviliğin 
Divan şiirine kazandırdığı hayal ve benzetme unsurlarından biridir. Mevlevi 
olsun ya da olmasın Divan şairleri, şiirlerinde sema' ile ilgili unsurlara yer ver­
mişlerdir. Mevlevi ayinlerini teşkil eden musiki ve sema' ile ilgili benzetmeler­
den yararlanmışlardır. İnsanın manevi yükselişini, miracını temsil eden sema', 

46 "Devr-i Veledi" ile ilgili daha fazla bilgi için bk. Abdilibaki Gölpınarlı, Mevlana'dan Sonra Mev­
/evflik, İnklap ve Aka Yay., İst., 1983, s.374-375; Necip Fazıl Duru, Mevleviyane Şiir Giildestesi, 
Perşembe Kitapları, İst., 2000, s.451, 452. 

47 bk. Abdilibaki Göl pınarlı, Mevlana' dan Sonra Mevlevilik, 382. 

48 bk. Mustafa Necati Sepetçioğlu, "Eski Bir Türk Oyımu ve Sema", 4. Millf Mevlana Konxresi (Te­
bliğler), 12-13 Aralık 1989, Selçuk Ünv. Yay., Konya, 1991, s.39. 

49 Tahsin Yazıcı, "Sema"', İslam Ansiklopedisi, MEB Yay., C. 10, İst., 1988, s.465. 

50 bk. Abdilibaki Gölpmarlı, Mevlana'dan Sonra Mevlevilik, 387. 

51 Ömer Çam, "Mevlana'nın Etkileri, Ritim Psikolojisi ve Seması", 4. Milli Mevlana Kongresi (Te­
bliğler), s.173. 

52 Celaleddin B. Çelebi, "Sema", 2. Millf Mevlana Kongresi (Tebliğler), 3-5 Mayıs 1986, Selçıık Ünv. 
Yay., Konya, 1987, s.204. 
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Divan şairlerinin gözünde de yüksekliğin ve yüceliğin bir ifadesidir. Bu nedenle 
çeşitli beyitlerde sema (gök) ve felekle ilgili benzetmelere konu olurlar. Bilhassa 
Mevlevi ya da Mevlana muhibbi olan şairlerin divanlarında -beyit düzeyinde­
sema' ile ilgili çok sayıda imaj ve hayale yer verilir. Ayrıca Mevlevi şairlerin 
divanlarında yalnızca sema' konusuna hasrediimiş müstakil manzumelere de 
yer verildiği görülür. "Sema"' redifli gazellerin bunlar arasında dikkat çekici bir 
yeri vardır. Yalnızca Esrar Dede Divanı'nda dahi "sema'" redifli üç gazel53 bu­
lunmaktadır. Bununla birlikte Şahidi (16.yy), Mezaki (17.yy), Arif (17.yy), Nak­
şi54 (17.yy), Adni Receb (17.yy)55, Enis (18.yy), Keçecizade İzzet (19. yy), Nazif 
(19.yy), Fazıl (19.yy)56, ve gibi "sema'" vb. redifli gazeller yazan, Divan şairleri­
nin sayısım çoğaltmak mümkündür. Dervişlerin dönüşü ile gird-bad (fırtına), 
arş-ı ala, felekler gibi çeşitli unsurlar arasında benzerlik ilişkilerinin kurulduğu 
bu tür gazeller hayal ve mecaz dünyası bakımından oldukça zengindir. 

Divan şairleri, gazeller dışında da Mevlevi mukabelesi ile ilgili müstakil 
manzumelere yer vermişlerdir. Örneğin Sema'i'nin, müraca'a (dedim-dedi) ben-.· 
zeri diyaloglada başlayan, "Mevlevi Mukabelesi Hakkında Risale yahud Mes­
nevi" başlıklı 52 beyitlik manzumesinde sema'ın manası; Allah'ın isim ve sıfatla­
rı ile bağlantısı ve tasavvufun mebde' ve mead düşüncesi tahkiyevi bir tarzda 
anlatılır. Sakıb Mustafa Dede Divanı'nda yer alan "sema'" redifli, "Der-Sitayiş-i 
Sema'-ı Halet-feza-yı Mevlevi"57 başlıklı 51 beyitlik kaside bunlar içinde en ilgi 
çekici olanlardan biridir. Söz konusu manzumede tavus kuşu, kadehin dönüşü, 
namaz, berk, tuzak, dalga, sultan, mühür halkası, çocuk oyuncağı, 'ar'ar, servi, 
kılıç ve daha burada sayamayacağımız sayıda benzetme unsuru, sema' ile ilgili 
çok sayıda zengin hayallerin yapı malzemesi olarak yerini alır. Fehim-i Ka­
diill;in "sema"' redifli 19 beyitlik kasidesi58 de sema' ile ilgili çeşitli hayalleri 
içerinesi bakımından ilgi çekici bir örnektir. Ayrıca Birri'nin Bülbülniime59 adlı 
mensur eseri, sema' ile ilgili söz edilmeğe değer eserlerden biridir. 

Mevlana methiyelerinde Mevlevi ayinleri ile ilgili tüm unsurları bulmak 
mümkündür. Methiyeler, sema' ile ilgili çeşitli hayalleri içermesi bakımından 

53 bk. Osman Horata, Esrar Dede (Hayatı, Eserleri, Şiir Dünyası ve Divanz), Kültür Bakanlığı Yay., Ank., 
1998, s. 426-429. 

54 Nakşi Divanı, haz. Emrah Ayhan, MÜ. Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Yüksel Lisan Tezi, İstan­
bul2000) 

55 bk. Zehra Göre, Adnf Receb Dede Hayatı ve Eserleri, Basılmamış Doktora Tezi, Selçuk Ünv., SBE, 
Konya, 2004, s.463. 

56 Şahidi, Mezaki, Arif, Enis, Keçeci-zade izzet, Nazif ve FazıYın sema redifli şiirleri için bk. Necip 
Fazıl Duru, age., s. 67; 120, 121; 171; 219; 294, 295; 303. 
57 bk. Ahmet Arı, Sfikıb Mustafa Dede (Hayatı, Eserleri, Edebf Kişiliği ve Divanz'nzn Tenkit/i Metni), BDT, 
Selçuk Ünv. SBE, Konya, 1995, C.I, s.106-110. 
58 bk. Tahir Üzgör, Fehim-i Kadfm (Hayatı, Sanatı, Divanı ve Metnin Bugünkü Türkçesi), Atatürk Kültür, 
Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Atatürk Kültür Merkezi Yay., Arık., 1999, s. 114-119. 

59 bk. Hüseyin Ayan, "Sema' Hakkında Bir Eser: Birri Mehıned Dede'nin Bi.Ubi.Uiyyesi", 2. Millf 
Mevlana Kongresi (Tebliğler), s.207-216. 
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zengin birer kaynak görünümündedirler. İnsanın manevi yükselişi ile bağlantılı 
olan sema', methiyelerde genellikle yücelik ve yükseklikle bağlantılı olarak ele 
alınır. Divan şairleri yüce bildikleri tüm varlıklarla sema' arasında bağlantı 
kurmuşlardır. Bunlar arasında en çok kullanılanları ise gök ve gökle ilgili unsur­
lardır. Bilhassa feleklerle ilgili çok sayıda hayal unsuruna yer verilir. Şairler, 
sema'zenlerin dönüşü ile gök cisimlerinin devri arasında benzetme ve mukaye­
selere girişir. Ancak, estetik temeline dayanan bu benzerlik ilişkisi, yalnızca 

dönüşle sınırlı kalmaz; bununla beraber feleğin heybeti ve yüceliği de şairlerin 
hayal dünyasını tamamlayan unsurlar olarak yerini alır. Mevlana'nın dergahın­
da bir kez şevkle dönen, o zevki bir kez olsun tadan kişi bir daha feleğin dönü­
şüne rağbet etmeyecek, gözünün ucuyla dahi bakmayacaktır: 

Eylemez gerdiş-i gerdilna nigah-ı rağbet 

Astanında olan şevkıZa bir kez gaZtan (Ahmed Neyli) 

Methiyelerde dikkat çeken bir husus da gök cisimlerinin teşhis (kişileştir­
me) yoluyla estetik bir düzlemde ele alınmasıdır. Şiirlerde kimi zaman yeni ay, 
Mevlana'nın feyziyle -semazen gibi- tennure bağlar kimi zaman da güneşe ben­
zetilen Mevlana'nın kurduğu mecliste dokuz felek sema'(ın verdiği vecd) ile 
birbirine girer: 

Biri birine girer nüh felek sema'ından 

Urursa çarha bezim afitab-ı Mevlana (Enderunlu Vasıf) 

Sema', aşk halidir. Şairler, felek abdalını, Mevlevi dervişleri gibi Mevla­
na'nın aşk dergahında sema' ederken hayal eder. Bu öylesine bir dönüştür ki 
şairler, akıllarına gelen tüm benzetme unsurlarını kullanmak ister gibidirler. 
Aşağıdaki beyitte yer alan felek, asiyab (değirmen) ve tabii ki sema' hep bu ma­
nevi halkanın birer parçasıdır: 

Hankah-ı 'aşkı içre nitekim abdal-ı çarh 

Mevlevf olup sema' eyler misal-i asyab (Çaker) 

Sema' daki dönme feleklerin dönüşünden, ruhani sema' daki yatık d urma ise 
gök tabakaları üzerindeki ruhlar aleminden kinayedir. Öyle ki Allah, ezel günü 
feyzinin cezbesi ile bu eğri gidişli dokuz kubbeyi sema'zen eylemiştir: 

Sırr-ı a'zam kim semfi'zen eylemiş rilz-ı ezel 

Cezbe-i feyzi ile bu nüh kıbfib-ı kec-revi (Tahir) 
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Mevlana methiyelerinde şiirin kurmaca dünyasına has estetik benzetmeler­
den yararlanılırken kimi zaman hüsn-i talil yoluyla beyitler, belirli nükteler üze­
rine kurulur. Aşağıdaki beyitte Mevlana'nın (eşiğine) yüz sürmeden güneşin 
dağınadığı oldukça bedii bir tarzda ifade edilmiştir. Şeyh Galib'in nazarında 
Mevlana'nın mertebesi öylesine yücedir ki şairin hayal aleminde güneş bile, her 
sabah onun (eşiğine) yüz sürmeden sema' edip feleğe giremez: 

Semti' edip giremez çarha aftab dahi 

Sehergeh eylemese ruy-mal-i Mevlana (Şeyh Galib) 

Yukarıdaki örnekte görüldüğü üzere methiyelerde kimi beyitlerde sema', 
ışık ve parlaklık dolayısıyla güneş, kandil vb. ile ilişkili olarak değerlendirilir. 
Aşağıdaki örnekte de Mevlana'nın, Arş-ı ala'nın kandili olması nedeniyle felek­
lerin, Mevlevi dervişleri gibi dans etliği belirtilir: 

Anunçün raks eder dervfş-i Mevlayf gibi eflak 

Sirac-ı 'arş-ı a'lası Celalü'd-dfn-i Rumfdir (Esrar Dede) 

Mevlana methiyelerinde gök cisimleri sema'zenlere benzetilebildiği gibi; 
kimi zaman da benzeyen-benzetilen ilişkisi ters çevirilerek sema'zenler, gök 
cisimlerine benzetilebilir. Sözgelimi Nef'i, aşağıdaki beyitte Mevlana'nın ruhu­
nun, inana alemindeki güneş gibi dönüp sema'a girdiğini hayal eder: 

Alem-i ma'nada hurşfd-i cihan-ara gibi 

Devreder girmiş sema'a anda ruh-ı Mevlevf (Nef'i) 

Müzik, dans ve veedin bileşimi olan sema', yüzyılların birikimi olan kültür 
tarihimizin zengin malzemelerinden biridir. Sema'ın ihtişamında müziğin yeri 
tartışmasızdır. Dinleyicide bıraktığı manevi etki ve ritim duygusuyla sema'ın 
yarattığı vecd hali, insana sırların kapısını aralar. Öyle ki bu mistik hava Mevla­
na'nın kabrine (hatta tüm Konya'ya) sinmiştir: 

Konya şehrine varıcak nazar et kabrine var 

Defü ney tantana-i devr-i sema'-ı vecdi 

İster isen göresin nice fütuh u esrar (Senai) 
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Dokuz kubbeli felek, -hükümlerini on sekiz bin aleme icra eden- Mevla­
na'nınsema'ının sesiyle dolmuştur60 . Bu öylesine muhteşem bir vecd halidir ki 
ney sesini işittiğinde Cebra'il bile yüz şevkle sema' eyler61 ve öylesine şereftir ki 
meleklerezelde Mevlana'nın sema'ından hoşlanır, lezzet alırlar: 

Bu ne şeref ki ezelde senin sema'ın ile 

Telezzüz eyler idi kudsiyan Mevlana (Selanikli Akif) 

Allah'ın isimlerinin sessiz bir biçimde tekrar edilmesi esasına dayanan se­
ma', esasen bir nev'i zikirdir. Bu nedenle methiye metinlerinde "İsm-i Celal" 
biçiminde de yer alır. Örneğin aşağıdaki beyitte Mevlana'nın parlak (aşk) ateşi­
nin, güneşin yüzünü yaktığı; hilalin ise bu aşkla İsm-i Celal'i zikr etmeye başla­
dığı dile getirilir: 

Hildl'aşk ile ism-i Celal' e başlardı 

Cemal-i şemsi yakar suz-ı tab-ı Mevlana (Enderunlu Vasıf) 

Dervişin manevi yolculuğu olan sema'ın amacı, vuslata ermek, kendinden 
geçip Allah'ın tekliğini idrak etmek ve onda yok olmaktır. Bu da ancak, ilahi aşk 
ile yanınakla mümkündür. Derviş aşkla yandıkça vuslata biraz daha yaklaşır. 
Dervişler, kavuşma meclisine layık olabilmek için, sınırsız bir teslimiyetle gam 
ateşinde bağırlarını yakarlar: 

Her birisi olmak için layık-ı bezm-i visfiZ 

Döne döne ateş-i gamda eder bağrın kebdb (Danişi) 

Mevlana'nın meclisine herkesin kabul edilmesi mümkün değildir. Sema'a 
dahil olabilmek için dervişin belirli olgunluğa erişmesi, manevi hazırlığını ta­
mamlaması gerekir. Nitekim Mendkıbü'l-Arijfn'de nakledilen rivayette Mevla­
na'nın sema' ile ilgili bir konuşmasında "Önce sema'da olgunlaş, ondan sonra 
sema' yap. Nitekim ben, dün şekeri bumuma tuttum, burnum şekerden bir şey 
anlamadı; çünkü o anlamaya yetenekli değildi" 62 der. Fasilli de gözleri dünya-

60 On sekiz bin aleme icrd edip ahkfimın 
Doldu aviiz-ı semd'ıyla sipihr-i nüh-kıbdb (Danişi) 

61 Eyler dhengi sema' sad sevk ile Ruhü'l-emin 
Guşına girse kaçan dheng-i nfiy-ı Mevlevi (Bosnalı Sabit) 

62 bk. Ahmed Eflaki, Ariflerin Menkıbcleri, s. 232, 233. 
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nın çerçöpünde olmayanların, maddeye takılıp kalmayanların, Mevlana'nın 

toplanma gül bahçesini seyredebileceğini söyler: 

Gözleri htir u has-ı dünyeden azade olan 

Seyrider gülşen-i cem'iyyet-i Mevlanayı (Fasihi) 

Mevlana methiyelerinde şairlerin, sema'ın kıymetini bilmeyenlere de söyle­
yeceği sözleri vardır. Özellikle zahit, eleştirilerin boy hedefi olur. Aşağıdaki 
beyitte Remzi, sema' ve neyi kınarnaya cüret etmemesi konusunda zahidi uyarır 
zira, Mevlana'nın kötülüğünü isteyenler iki alemde de rezil olacaktır. Zahidin 
bu hali, bilmezlikten kaynaklanır. Çaker' e göre zahit sema'ın verdiği veedin 
insanda yarattığı halleri anlamış olsaydı, zühdünü Mevlana'nın ayaklarına sa- . 
çar dı: 

Sema' vü vecdinin ahvalin aniasa zahid 

Ederdi zühdünü fsar-ı pay-ı Mevlana (Çaker) 

Hatta Mevlana'nın dervişlerinin, def ve neyle durmadan döndüğü bu aşk 
devrini (dönüşünü) görseler, -zahid bir yana- kafider bile imana gelecektir: 

Deff ü neyle bendeganı durmayıp devran eder 
'i'( 

Devr-i 'aşkın görse kafirler dahi fman eder (Leyla Hanım) 

1.2.Gülbank: 

Mevlevi ayinlerinde sema' gibi gülbank da önemli bir yere sahiptir. "Gül­
bank, bazı merasimlerin icrası sırasında orada bulunan şahısların hep birden, 
yüksek sesle, mensur-şiir kabul edilebilecek bazı dualar söylemeleridir. Gül­
banklar Mevlevilerde hayat ve ibadetin şiir ve şiiriyet olduğunun da göstergesi­
dir."63 Methiyelerde Mevlevi gülbankı ile ilgili beyitlere yer verilir. Mevlevilerin 
hep bir ağızdan gülbank okumaları, iştiyak halinin tezahürüdür. Neyyir aşağı­
daki beytinde iştiyakı, bir dua nuru olarak görür ve onun nefesinin gülbank 
etkisi yaptığını belirtir: 

63 Necip Fazıl Duru, age., s. 453. 
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. Eyleyip te'sfr-i gülbank demi 

Aleme nur-ı du'iidır iştiyiik (Neyyir) 

Methiyelerde gülbank genellikle heybet, velvele ile ilgili olarak yer bu­
lur. Konuyla ilgili beyitler hep şevk halinin, coşkunluğun ifadesidir. Bu du­
rumu Sabit'in aşağıdaki beyti, adeta tablo halinde gözler önüne serer. Mevla­
na'nın çınlama dolu olan şevk gülbankı, bir taraftan feleğin tasını, diğer 
taraftan gök kubbeyi güm güm inletir: 

Tiis-ı çarhı günbed-i gerdunı güm güm inledür 

Pür-tanin gülhang-ı şev k yii Hudii-yı Mevlevf (Bosnalı Sabit) 

Sonuç olarak Mevlevi mukabelesi, MevLana'nın mistik aleminikeşfetmenin 
en önemli yollarından biridir. Mevlana methiyelerinde sema', sema'zen, gül­
bank başta olmak üzere Mevlevi ayini ile ilgili hemen her unsuru bulmak müm­
kündür. Divan şairleri şiirin kurmaca dünyasına yakışacak biçimde hayallerden 
yararlanarak Mevlevi ayinlerini şiirlerinde dile getirmişlerdir. Bunu yaparken 
şairler, Osmanlı toplumunun nazarında sema'ın yüceliğini belirtirken, şairlik 
kabiliyetlerini göstermekten de geri durmamışlardır. Şairler, hüsn-i ta'lil, tevriye 
benzeri sanatlardan yararlanarak, mümkün olduğunca şiirlerinin edebi-estetik 
yönünü ihmal etmemişlerdir. Sözgelimi Mevlana'nın kol kanat açmaktaki niye­
tinin "uçmak" olduğunun belirtildiği aşağıdaki beyitte "uçmak" sözcüğünün 
"cennet" anlamı da dikkate alındığında beytin ne kadar zarif bir nükteye dayalı 
olduğu görülecektir: 

Bii! ü per açmakdan ederken semii' 

Uçmak imiş niyyet-i Maniii-yı Rum (Şeref Hanım) 

1.3.Müzik ve Müzik Aletleri: 

Müzik, Mevlevi ayinlerinin ayrılmaz bir parçasıdır. Bilindiği üzere sema', 
müzik ve raksın birleşimidir. Müzik, dervişlerin vecde girip, mistik alemiere 
dalmalarında önemli bir motivasyon aracı olarak Mevlevi mukabelelerinde ye­
rini alır. 

Mevlana, İslam'ın etkisinde gelişen Osmanlı kültür hayatında müziğin be­
nimsenmesi ve yaygınlaşmasında birinci etken olarak yerini alır. O, dini hayatı­
mıza müzik ve estetiğin yerleşmesini sağlamış, müziğin evrensel yelpazesine 
dini-tasavvufi müziği kazandırmıştır. Hatta dini-tasavvufi müziğin tekke ko­
lunda müstakil bir Mevlevi müziğinden bahsetmek bile mümkündür. "Mevlevi-
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liğin doğduğu XIV. Yüzyıldan XIX. yüzyıla kadar geçen 500 yıl içinde toplam 
10-15 ayin bestelenebilmişken, sadece XIX. yüzyılda 35-40 ayin birden bestelen­
miştir."64 Bu da göstermektedir ki Mevlevi müziği, diğer tekke müziklerinin 
aksine unutulmamış, güçlenerek yakın geçmişte ve çağımızda dahi etkisini gös­
terir hale gelmiştir. 

Ney, def, rebab ve kudüm de bu müziğin temel çalgıları olarak yerini alır. 
Ancak, içli ve yürek sızlatan nağmeleriyle ney, Mevlevi müziğinin en baskın 
müzik aletidir. Neye yüklenen çeşitli anlamlar onu diğer müzik aletlerinden 
ayırır. O gerek biçimiyle gerekse yürek yakan nağmeleriyle MevHina ve Mevlevi 
dervişleriyle özdeşleşmiştir. Kamışlıktan koparılıp gurbete düşmesi, hasretle 
inlemesi, bağrının delik delik olması gibi nice biçimsel ve estetik nedenler onun 
Mevlevilikte özel bir yere sahip olmasını sağlamıştır. Neyin söz konusu özellik­
lerinin, -tümel ruhtan kopup, madde alemine düşen- insan ruhunun sergüzeş­
tiyle benzerlikler içermesi, onu şiirin estetik malzemesi olmasına imkan verir. 

Yüzyıllar boyu şiirimizde çeşitli müzik aletlerinin isimleri, çeşitli özellikleri 
ve ilgili terimleri, doğrudan sözlük anlamlarıyla kullanılabildiği gibi tevriyeli ve 
mecazi olarak da kullanılmış, hatta Çeng-name gibi müstakil ve büyük mesnevi­
lere konu olmuştur. Ancak, bunlar içinde ney, en fazla zikredilen müzik aletidir. 
Bunda Mevlana ve bir müessese olarak Mevlevilik başlı başına bir rol oynamış­
tır. Zira edebiyat ve müzik kültürüroüzde ney, Mevlana ile tanınmış ve sevilmiş­
tir.65 

Divan şiirinde det rebab ve kudüm gibi çeşitli müzik aletleri, her ne kadar 
şiirin konusu -daha doğrusu estetik malzemesi- olsa da hiçbiri ney kadar ele 
alınmamış, ince ince işlenmemiştir. Divan şairleri şiirlerinde Mevlevi müziğinin 
temel müzik aleti olan ney ile ilgili pek çok benzetme öğesine yer vermiştir. 
Mevlevilikle ilgili olsun ya da olmasın söz konusu şiirlerin ana malzemesi olan 
ney, Mevlana'nın edebiyatımıza ve kültürüroüze kazandırdığı sema'ın etkisiyle 
yaygınlık kazanmıştır. Divan şairleri ney ile ilgili benzetmelerde genellikle Mev­
lana'nın aziz hatırasına hürmeten Mevleviliğe gönderme yapmadan edemezler. 

Mevlana'nın yaşadığı dönemde sema'ın ve ney dinlemenin haram olduğu­
na dair şiddetli münakaşalar yapılmaktaydı. Alimler ve zahitler çalgı dinleme­
nin haram olduğunu kati olarak iddia etmekte, hatta Mevlana'nın sema'ını ve 
ney dinlemesini tenkit etmekte idiler. Bununla birlikte Mevlana'nın başta Şems-i 
Tebrizi olmak üzere Selahaddin Zerkub ve Büsameddin Çelebi'ye (sonuç olarak 
Allah'a) duyduğu muhabbeti anlayamayan insanlara bu durumu izah etmeye 
ihtiyaç duyuyordu. Mevlana, bunun için -kendisine yaşadığı aşkı ve ıstırabı 
hatırlatan ve kendisiyle özdeşleştirdiği- "ney"e sıkıca tutundu. İşte Mevlana'nın 

64 Çinuçen Tannkorur, "Mevlevilikte Musiki", 3. Mi/If Mevlana Kongresi (Tebliğler), 12-14 Aralık 1988, 
Selçuk Ünv. Yay., Konya, 1989, s. 114. 

65 Amil Çelebioğlu, "Fuzüli'nin Şiirlerinde Ney", Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları, MEB Yay., İst., 
1998, s. 563, 564. 
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nazarında neyin önemli bir yeri işgal etmesinin en önemli nedeni budur. O, 
Mesnevf'nin Fatiha'sı sayılan kendi eliyle yazdığı ilk on sekiz beytinde ney teşbi­
hi ve teşhisine dayalı olarak kendi halet-i ruhiyesini, yaşadıklarımizaha gayret 
etmiştir.66 

Çok sayıda şerhe konu olan "ilk on sekiz beyit" de tabii olarak Divan şairle­
rinin neye ilgi göstermelerini sağlayan etkenlerden biri olduğu düşünülebilir. 
Yukarıda belirttiğimiz üzere ney, beyit düzeyinde ele alınmakla birlikte müsta­
kil eseriere de konu olur. Örneğin, Dede Ömer Rı1şenl'nin, Mesnevf'nin ilk on 
sekiz beytini tercüme ve şerh ettiği Ney-name adlı mesnevisi ve -Osmanlı Müellif­
lerinde varlığından bahsedilmekle birlikte hiçbir nüshasına ulaşılamayan- Şey­

hi'nin Ney-name67 mesnevisi, ney konulu müstakil eserlerin de bulunduğunu 
göstermektedir. Alımedi'nin İskender-name adlı mesnevisinde de musiki meclisi 
dahilinde "ney"in de tasviri yapılmıştır. Ahmedi, Mevlana'nın tesirinin açıkça 
hissedildiği "Der-Sıfat-ı Nay"68 başlıklı bölümde" ayrılıklardan şikayet eyleyen" 
neyle ilgili değerlendirmelere yer verilir. Sakıb Mustafa Dede Divanı'nda da bulu­
nan "Der-Sitayiş-i Bülbül-i Aşıkan Ney-i Hezar-Destan"69 başlıklı 27 beyitlik 
kaside ney ile ilgili benzetme ve telmih öğeleri üzerine kurulmuştur. 18. yüzyıl 
şairlerinden Nasır Divanı'nda da 18 beyitlik ney methiyes?0 bulunmaktadır. 
Divanlarda neyle ilgili gazel biçiminde yazılmış çok sayıda şiire rastlarız. Aşkf 71 

Divanı'ndaki bir, Fasfh Ahmed Dede Divanı'ndak?2 iki, Şeyh Galib Divanı'ndaki73 

üç gazel ve Adnf Receb Divanı'ndaki74 "nay-ı Mevlana", "nay çalındı" ve "nayı" 
redifli gazeller bunlardan yalmzca birkaçıdır. Neyle ilgili olarak yukarıda de­
ğindiğimiz hayal ve telmih unsurları ve daha çok sayıda benzetme ve mecazı 
söz konusu gazellerde bulmak mümkündür. Yalnızca ney ile ilgili yazılmış ga­
zeller dahi başlı başına bir araştırma konusu olabilecek sayıdadır. Bununla bir­
likte divanında, Mevlevikte önem verilen inanç ve kültür unsurlarının hemen 
hepsini ince ince işleyen Sakıb Dede, "Der-Vasf-ı Rebah-ı Veledi", "Der-Vasf-ı 

66 Ahmed Ateş, "Mesnevi'nin On Sekiz Beytinin Manası", s. 48. 

67 Amil Çelebioğlu, Türk Edebiyatında Mesnevi, s.235. 

68 bk. İsmail Ünver, Ahmedi-İskendername (İnceleme-Tıpkıbasım), TDK Yay., Ank., 1983, s. 25a (2803.-
2819. beyitler); Ahmet Atilla Şentürk, XVI. Asra Kadar Anadolu Sahası Mesnevilerinde Edebi Tasvir/er, 
Kitabevi Yay., İst., 2002, s. 632,633. 

69 bk. Ahmet Arı, Si'ikıb Mustafa Dede, s.l49, 150. 

70 Necip Fazı! Duru, Mevleviyiine Şiir Güldestesi, s.280, 281. 

71 Necip Fazı! Duru, age., s. 73. 

72 Söz konusu gazeller için bk. Mustafa Çıpan, Fasih Divanı (İnceleme-Tenkidli Metin), MEB Yay., İst., 
2003, s.488, 489. 

73 Söz konusu gazeller için bk. Naci Okçu, Şeyh Gi'ilib (Hayatı, Edebi Kişiliği, Eserleri, Şiirlerinin Umumi 
Tahlili ve Divanının Tenkidli Metni), C. II, KB Yay., Ank., 1993, s. 855-860. 

74 Söz konusu gazeller için bk. Zehra Göre, Adnf Receb Dede Hayatı ve Eserleri, s.308, 449, 450. 
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Kudum-ı Mevlevi", Der-Midhat-i Deff-i Mevlevi" başlıklı kasidelerini sırayla 
rebab, kudüm ve defe hasretmiştir75. 

Mevlana için son derece önemli olan ney ile ilgili değerlendirme ve hayalle­
rin Mevlana methiyelerinde ele alınmaması düşünülemez. Bilhassa Fasihi'nin 
methiyesinin nesib bölümü "ney" üzerine inşa edilmiştir. Genel olarak methiye 
metinlerinde ney, gerek Mevlevi ayinlerinin temel sesi olması bakımından ge­
rekse edebi malzeme olarak zengin çağrışımlar içermesi bakımından çok sayıda 
şaire konu olmuştur. Allah, "ney" i alelade bir çimenden yaratmıştır ancak, o her 
nefesinde Mevlana Hazretleri'ni yad etmektedir. Fasihi aşağıdaki beytinde söz 
konusu düşünceyi cinas yoluyla oldukça estetik bir biçimde dile getirmiştir: 

Bir çemenden yaradur hazret-i Mevlii niiyı 

Her nefes yad eder ol hazret-i Mevliiniiyı (Fasihi) 

Mevlana'nın yaşadığı dönemde sema' yapmanın, ney ve rebab gibi miizik 
aletlerinin dinlemenin haram olduğuna dair tartışmalar olmuştur. Menkıbelerde 
Mevlana'nın himmetli bakışının madde üzerine tesiri ile ilgili değerlendirmelere 
yer verilmiştir. Bu durum ney için de geçerlidir. Esrar Dede aşağıdaki beytinde 
Mevlana'nın rağbet bakışının "ney"i, -yukarıdaki örneklerde belirttiğimiz üzere 
alelade bir kamışken- Cebrail'le "hem-nefes" olma seviyesine yükseltir: 

Etdi neyi hem-nefes-i Cebre'fl 

· .. Bir nigeh-i rağbet-i Manla-yı Rum (Esrar Dede) 
'f:. 

Ney'e kutsiyet atfederken şairler, melekler gibi dinen kutsal kabul edilen 
unsurlardan yararlanırlar. Örneğin Neşati de "Der Midhat-i Merkad-i Hazret-i 
Mevlana Küddise Sirrehü'l- Aziz" başlıklı kasidesinde ateşten nağmelerle feryat 
eden neyle İsrafil'in sur borusu arasmda benzerlik kurar: 

Halet-i sur-ı Sirafili nümayan eyler 

Ateşin nagme ile eylese neyler feryad (Neşati') 

Hz. Muhammed'in Hz. Ali'ye Miraç sırlarını söylemesi ve onun boş bir ku­
yuya bu sırları ifşa etmesi üzerine, kuyuda yetişen ney (kamış) in işittiği sırları 
kıyamete kadar söyleyecek olması üzerine kurulu olan efsane76 edebiyatımızda 

75 Söz konusu manzumeler için sırasıyla bk. Al1met Arı, age., s. 152, 153; 154-157; 158-160. 
76 Söz konusu efsane için bk. Amil Çelebioğlu, "Muhtelif Şerhlere Göre Mesnevi'nin İlk Beytiyle 
İlgili Düşünceler", Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları, MEB Yay., İst., 1988, s. 532-533. 
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işlene gelmiştir. Söz konusu efsaneye göre ney alelade bir bitki olmaktan çıkmış, 
sırları bilen ve bunları faş eden bir varlık olarak düşünülmüştür. Bu nedenle 
neyin inlemesi, Mevleviler için herhangi bir müzik aletinin sesinden çok daha 
önemlidir. Zira ney, Mevlana'nın sırlarını ifade etmektedir. Bu nedenle Çaker, 
"Mevlana'nın neyi ne remz eder, o neydeki Mevlana'nın sesinin sırrı nedir?" 
diye sorar: 

Ne remz eder bilebildin mi nily-ı Mevlana 

Nedironayda sırr-ı neva-yı Mevlana (Çaker) 

Bilmeyen hakir cahillerin "ney"in ne olduğunu anlaması mümkün değildir. 
"Ney"i ancak ehil olanlar, ondan anlayanlar eline alabilir. Dikkat edilirse aşağı­
daki beyitte ney için "alet-i Mevlana" adlandırmasının yapılması, "ney"in öne­
mini vurgulamaktadır: 

Bilmeyen echel-i har nidügin anlar mı onun 

Ehli alur ele ol alet-i Mevliinayı (Fasihi) 

Hakikat kulağıyla dinleyenler neyin nağmesinin, Mevlana'nın övgüsünü 
yaptığını duyacaktır: 

Guş-ı hakfkat ile dinle eder 

Nağme-i ney midhat-i Manla-yı Rum (Şeref Hanım) 

Çaker, "eğer vaiz neyin sırrını anlamış olsaydı, kendisini Mevlana için feda 
ederdi derken" aslında "ney"in herkes tarafından aniaşılamayacağını vurgula­
mak ister: 

Olaydı vaiz o sırrın eğer kim agahı 

Özün kılardı fedaez-bera-yı Mevlana (Çaker) 

Methiyelerde ney, teşhis yoluyla bir derviş gibi değerlendirilmiş, çeşitli va­
sıflarıyla örnek olarak gösterilmiştir. Örneğin Fasihi, bir beytinde Mevlana'ya 
kavuşmak için ney gibi arif olup iniemek gerektiğini belirtirken, başka bir bey­
tinde "arif olanlar, ney gibi sararıp saz (kamış)a döner ve inleyişiyle Mevla­
na'nın ayrılışını yad eder" diyerek benzer bir düşünceyi ifade eder: 
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Ney gibi 'arif olanlar sararur saza döner 

Yad ider nale ile firkat-i Mevlanayı (Fasihi) 

Enderunlu Vasıf ise 1/ney"i her an bel bağlayıp hizmet için Mevlana'nın ka­
pısında hazır duran dervişe benzetir: 

Misal-i niiy dern-a-dem miyan-beste gerek 

Makam-ı hıdmete derviş-i bab-ı Mevlana (Enderunlu Vasıf) 

Methiyelerde dikkat çeken önemli hususlardan biri de ney ile ilgili benzet­
me ve hayallerde ateş ve ateşle ilgili unsurların kullanılmasıdır. Söz konusu 
beyitlerde 1/şu'le, ateş, germiyet, yakmak" gibi sözcüklerin kullanıldığı görülür. 
Bu durum aşk ve vecd ile doğrudan ilgilidir. Neyin yürek yakan içli sesi, salikle­
re coşkunluk verirken, kalplerin aşk ateşiyle tutuşmasına neden olur. Neyin bir 
nefesi bile Mevlana'nın hasretiyle ah çektiğinde gönül erbabının ateşini yakar: 

Bir nefesle yakar erbab-ı dil ün ateşini 

Çekicek ah-ı dem-i hasret-i Mevlanayı (Fasihi) 

Bosnalı Sabit'in aşağıdaki beytinde Ruhü'l-emin (Cebrail)'in, kulağına 
ney ahenginin gelmesi durumunda, bin şevk ile sema' edeceğini söyler. Bu da 
neyip, yalnızca gönül erbabı olan insanları değil, Cebrail'i bile vecde getirecek­
tir: 

Eyler aheng-i sema' sad şevk ile Rulıü'l-emin 

Guşına girse kaçan aheng-i niiy-ı Mevlevi (Bosnalı Sabit) 

Sakıb Dede, dünya çarşısını hararetiyle dolduran zavallı neyin kendisini 
1/medhuş-ı Mevlana" sandığını söylerken onun 1/germiyyet"ini vurgular: 

Pür etmiş çar-su-yı alemi germiyyeti Sakıb 

Hernan kendin sanur bf-çare ney medhuş-ı Mevlana (Sakıb Dede) 

Methiyelerde ney çalanların (neyzenler) da söz konusu edildiğini görürüz. 
Sema'ın önemli bir unsuru olan Mevlevi müziğinin çatısını //ney" oluşturduğu 
için Mevlevllikte neyzenlerin önemli bir yeri vardır. Salikler arasından seçilen 
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bazıları, istidatlarına göre neyzenliğe veya diğer müzik aletlerine yönlendirilir. 
Yoksa ayinlerde hazır bulunan neyzenler, alelade çalgıcı değil, bizzat dervişler­
dir. Danişi, onların nefesleriyle üfledikleri "ney"in, Mevlevi dervişlerinin aşk 
ateşini artırdığını dile getirirken, sema'ın, değirmenin dönüşü (gibi sıradan bir 
dönüş) sanılmamasını ister: 

Niiyzenler üfürüp ney artırır 'aşk ateşin 

Mevlevfler devredersanma misal-i asyab (Danişi) 

Şeyh Galib aşağıdaki beytinde "Mevlana'nın neyini, kabul kulağıyla (inana­
rak) dinle" diye öğüt verirken, onun nefesinin yakıcılığına işaret eder. Vahdet 
düşüncesinin hakim olduğu beyitte "ney", Mevlana'nın ateşli nefesi ile bağlantı­
lı olarak ele alınır: 

NCiyına şu'le-i enfasına tut guş-ı kabul 

Tur u Musa vü asa hazret-i Mevlanadır (Şeyh Galib) 

Sabir ise Mevlevi mukabelesinde her an tazelikle fasletmeleri nedeniyle 
neyzenlerle çiçekler arasında benzerlik kurar: 

Her dem n' ola taravet ile niiyzenleri 

Fasl etseler mukCibelesinde şükufezar (Sabir) 

Mevlevi müziğinde her ne kadar ney temel müzik aleti olarak görülse de sa­
liklere ritim duygusunu vermesi bakımından -başta def ve kudüm olmak üzere­
diğer aletlerin de önemli yeri vardır. Daha önce belirttiğimiz üzere Sakıb Mustafa 
Dede Divanı'nda yer alan "Der-Vasf-ı Rebab-ı Veledi", "Der-Vasf-ı Kudum-ı 
Mevlevi" ve "Der-Midhat-i Deff-i Mevlevi" başlıklı müstakil manzumeler, baş­
lıklarından anlaşılacağı üzere tamamen rebab, kudüm ve def üzerine kurulmuş­
tur. Redifleri, "rebab, kudüm" ve "def" olan bu kasidelerde söz konusu müzik 
aletleriyle ilgili çok sayıda teşbih ve hayale yer verilir. Ayrıca Sultan Veled'in 
dini-tasavvufi konulu, didaktik mahiyetteki mesnevisinin girişinde rebabdan 
bahsedilmesi ve eserin Rebah-name adını alması rebabın Mevlevilikteki yerini 
göstermesi bakımından önemlidir. 

Mevlana methiyelerinde ise -ney kadar olmasa da- rebab, def ve kudüm ile 
ilgili değerlendirmelere yer verilir. Söz konusu müzik aletleri, genellikle neyle 
birlikte ele alınır ve genellikle mukayese unsuru olarak kullanılır. Örneğin Sakıb 
Dede'nin aşağıdaki beytinde de kudümün, mukayese unsuru olarak kullanıldı­
ğını görürüz. Şair, beyitte -kudüm gibi- evini sırtında taşıyan (serseri) olması 
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durumunda istiğrakın (kendinden geçip dünyayı unutmak), su kabarcığının 
ömür evini harap etmeyeceğini belirtir: 

Habilbın hane-i 'ömrün hariib etmezdi istiğriik 

Kudum-iisii olaydı hiinumiin ber-duş-ı Mevlana (Sakıb Dede) 

Cevri ise rebabı, benzetme unsuru olarak kullanır. Şair, rebab ile gönlü ara­
sında benzerlik kurarak Mevlana'nın neşe artıran, ferahlık veren meclisinin dü­
şüncesindeyken gönül rebahının nağmesiyle şaşkın bir duruma geldiğini ifade 
eder: 

Fikr-i bezm-i tarab-fezasında 

Valih-i nağme-i rebab-ı dilim (Cevri) 

Fasihi'nin aşağıdaki beytinde ise kudüm, teşhis yoluyla göğsünü dövüp ah 
eden bir insan imajı dahilinde ele alınmıştır. Şair, kudümün Mevlana'nın hicret 
adımını -yani ölümünü- hatırıayarak sinesini dövmesini, ah etmek maksadını 
taşımadığını belirtir. Beyitte aynı kökten gelen "kadem" ve "kudum" sözcükle­
rinin bir arada kullanılması yoluyla iştikak sanatına yer verilmesi edebi açıdan 
dikkat çeker: 

Sfnesini dögüp ah eyZiyar sanma kudum 

Yiid ider hep kadern-i hicret-i Mevliindyı (Fasihi) 

Def de rebab gibi genellikle ney ile birlikte ele alınır ve Mevlevi müziğini 
karşılar mahiyette kullanılır. Örneğin Senai aşağıdaki dizelerinde "Konya şehri­
ne, Mevlana'nın kabrine vardığında def ve neyin verdiği vecd dönüşünün (se­
ma') tantanasının müşahede edilmesini ister: 

Konya şehrine varıcak nazar et kabrine var 

Def üney tantana-i devr-i sema'-ı vecdi (Senai) 

Leyla Hanım da def ve neyi bir arada ele alarak sema'ın bel kemiği olan 
Mevlevi müziğini karşılar. Şair, aşağıdaki dizelerde def ve ney eşliğinde Mevla­
na bendelerinin döndüğünü ve bu dönüşü gören kafirlerin iman edeceğini belir-
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tirken neyin, Mevlana'nın aşkının gül bahçesinde bülbül gibi feryat ettiğini dile 
getirir: 

D elf ü neyle bendegiinı durmayıp devran eder 

Devr-i 'aşkın görse kitfirler dahi fman eder 

Hemçü bülbül gülşen-i 'aşkında ney efgiin eder (Leyla Hanım) 

Mevlevi müziği yürek yakan sesiyle bugün de geçmişte de insanların 
ruhunu okşar ve gönüllerin muhabbetle dalmasını sağlar. Senai aşağıdaki bey­
trnde döne döne sema' ederken kulağına (gelen) def ve ney seslerinin kendisini, 
gönül aşıklarına dost kıldığını söyler: 

Hak bu kim döne döne kıldı sema' ı guşum 

Def u ney savtma 'uşşak-ı dili kıldı vedad (Senai) 

2.SONUÇ 

Mevlana inanç hayatımız kadar sosyo-kültürel hayatımızı da etkilemiş, çev­
resindeki her şeyi kendisine mezcederek, adeta Mevlanalaştırmıştır. İslam çer­
çevesinde şekillenen toplumsal yaşamımıza müzik ve estetiği katan Mevlana, 
merhale merhale hayatın her safhasında kendini göstermiştir. XIII. Yüzyılda 
Anadolu' da yeşeren Divan edebiyatımızın oluşumunda da birinci derecede 
etken olan Mevlana, -eserleri ve Mevlevilik yoluyla- Divan şiirinin gelişimi ve 
zenginleşmesinde son derece etkili olmuş, miras bıraktığı kültür ve inanç siste­
miyle edebiyatımıza sayısız hazineler kazandırmıştır. Onun eski Türk edebiya­
tma etkileri yalmzca divanlara yansımakla kalmamış, aynı zamanda mesnevi ve 
şerh geleneğinin Anadolu sahasında oluşmasında ve gelişmesinde önemli rol 
oynamıştır. 

Altı asır müddetince Divan şairleri Mevlana'nın aziz hatırasını yaşatmış, 
divanlarında ondan hürmetle bahsetmiş, onu örnek almış, hatta eserlerinden 
alıntı yapmaktan çekinmemişlerdir. Mevlana ile ilgili bütün kültür malzemeleri, 
başta methiyeler olmak üzere eski şiirimizin konusu olmuştur. Mevlana methi­
yeleri, Mevlevi olsun ya da olmasın Mevlana'nın ve Mevleviliğin, eski Türk 
edebiyatma asırlar süren etkisini göstermesinin yanı sıra, Mevlana'nın Türk 
milletinin nezdindeki mertebesini de gözler önüne sermektedir. Şairler, neyden 
sema' kadar pek çok kültürel zenginliğimizi, Mevlana ile ödeşleştirmişler, çeşitli 
hayal unsurlarıyla süsledikleri Mevlevi ayinleri ile ilgili unsurları, şiirlerinin ana 
malzemesi olarak kullanmışlardır. Böylece yüzyıllarm birikimi sonucu, artık hiç 

175 



kimse "ney"i, "sema"'ı ya da diğer kültürel unsurları Mevlana'dan ayrı düşü­
nemez olmuştur. 

KAYNAKÇA 

Ahmed Eflaki; Ariflerin Menkıbeleri, (çev: Tahsin Yazıcı), Remzi Kitabevi, İst., 
1986. 

Akar, Metin; Türk Edebiyatında Manzum Mirac-nameler, Kültür ve Turizm 
Bakanlığı Yay., Ank., 1987. 

Arı, Ahmet; Sakıb Mustafa Dede (Hayatı, Eserleri, Edebi Kişiliği ve Diva­
nı'nın Tenkitli Metni), Basılmamış Doktora Tezi, Selçuk Ünv. SBE, Konya, 1995. 

Ateş, Ahmed; "Mesnevi'nin On Sekiz Beytinin Manası" Fuad Köprülü Arma­
ğanı, Dil Tarih Coğrafya Fakültesi Yay., İst., 1953. 

Ayan, Gönül; "Mesnevi ve Kısa Hikayecilik", 5. Millf Mevlana Kongresi (Teb­
liğler), 3-4 Mayıs 1991, Selçuk ünv. Yay., Konya, 1992. 

Ayan, Hüseyin; Cevrf (Hayatı, Edebf kişiliği, Eserleri ve Divanı'nın Tenkidli 
Metni), Atatürk Ünv. Yay., Erzurum, 1981. 

Ayan, Hüseyin; "Sema' Hakkında Bir Eser: Birri Mehmed Dede'nin 
Bülbüliyyesi", 2. Millf Mevlana Kongresi (Tebliğler), Konya, 1987. 

Bosnalı Alaeddin Sabit Divan, haz:Turgut Karacan, Cumhuriyet Ünv. Yay., 
Sivas, 1991. 

Ceylan, Ömür; Tasavvufi Şiir Şerhleri, Kitabevi Yay., İst., 2000. 

Çam, Ömer; "Mevlana'nın Etkileri, Ritim Psikolojisi ve Seması", 4. Millf 
Mevlana Kongresi (Tebliğler), Konya, 1991. 

Çelebi, Celaleddin B.; "Sema", 2. Millf Mevlana Kongresi (Tebliğler), 3-5 Mayıs 
1986, Selçuk Ünv. Yay., Konya, 1987. 

Çelebioğlu, Amil; "Fuzuli'nin Şiirlerinde Ney", Eski Türk Edebiyatı Araştır­
maları, MEB Yay., İst., 1998. 

Çelebioğlu, Amil; "Hz. Mevlana'ya İzafe Edilen Bir Gazelin Şerhi", Eski 
Türk Edebiyatı Araştırmaları, MEB Yay., İst., 1998. 

Çelebioğlu, Amil; "Muhtelif Şerhlere Göre Mesnevi'nin İlk Beytiyle İlgili 
Düşünceler", Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları, MEB Yay., İst., 1998. 

Çelebioğlu, Amil; "XII.-VV. Yüzyıl Mesnevilerinde Mevlana Tesiri", Eski 
Türk Edebiyatı Araştırmaları, MEB Yay., İst., 1998. 

Çelebioğlu, Amil; Türk Edebiyatında Mesnevi, Kitabevi Yay., İst., 1999. 

Çıpan, Mustafa; Fasih Divanı (İnceleme-Tenkidli Metin), MEB Yay., İst.,2003. 

176 



Çinuçen Tanrıkorur, "Mevlevilikte Musiki", 3. Milli Mevlana Kongresi (Teb-
liğler), 12-14 Aralık 1988, Selçuk Ünv. Yay., Konya, 1989. 

Duru, Necip Fazıl; Mevleviyane Şiir Güldestesi, Perşembe Kitapları, İst., 2000. 

Enderunlu Vasıf Divanı, haz: Rahşan Gürel, Ki tabevi Yay., İst., tarihsiz. 

Genç, İlhan; Esrar Dede-Tezkire-i Şu'ara-yı Mevleviyye (İnceleme-Metin), Ata­
türk Kültür Merkezi, Ankara, 2000. 

Gökalp, Haluk; Fasihf Divanı (İnceleme-Metin), Çukurova Ünv., SBE, Basıl­
mamış Yüksek Lisans Tezi, Adana, 2001. 

Gölpınarlı, Abdülbaki; 100 Soruda Tasavvuf Gerçek Yay., İst., 1969. 

Gölpınarlı, Abdülbaki; Mevlana'dan Sonra Mevlevilik, İnkılap ve Aka Yay., 
İst., 1983. 

Göre, Zehra; Adni Receb Dede Hayatı ve Eserleri, Basılmamış Doktora Tezi, 
Selçuk Ünv., SBE, Konya, 2004. 

Horata, Osman; Esrar Dede (Hayatı, Eserleri, Şiir Dünyası ve Divanı), Kültür 
Bakanlığı Yay., Ank., 1998. 

İbrahim Bey Divanı, haz: Kadir Güler, Erciyes Ünv., SBE, Basılmamış Dokto-
ra Tezi, Kayseri, 1995. 

İpekten, Haluk; Şeyh Galib, Akçağ Yay., Ank., 1996. 

Kaplan, Mahmut; Hayriyye-i Nabf, AKM Yay., Ank., 1995. 

Kaplan, Mehmet; "Dinle Neyden", Türk Edebiyatı Üzerine Araştırmalar, Der­
gah Yay, İst., 1992. 

Kara, Mustafa; Tasavvufve Tarikatlar Tarihi, Dergah Yay., İst., 1995. 

Kartal, Ahmet; Osmanlı Medeniyetini Besleyen Kültür Merkezleri (Edebf Açı­
dan), Gazi Ünv. Soyal Bilimler Enstitüsü, Basılmamış Doktora Tezi, Ank., 1999. 

Kavruk, Hasan; Eski Türk Edebiyatında Mensur Hikayeler, MEB Yay., İst., 
1998. 

Kaya, İdris Güven; Selanikli Hasan Akif Divan (İnceleme, Metin, Dizin), İst., 
1998. 

Köprülü, Mehmet Fuat; Türk Edebiyatı Tarihi, Ötüken Yay., İst., 1981. 

Kuran-ı Kerim Meali, haz: Yaşar Nuri Öztürk, Hürriyet Yay., İst., 1994. 

Mirza-zade Ahmed Neyli : Hayatı Eserleri Edebi Kişiliği ve Divanı, haz: Atabey 
Kılıç, Kitabevi Yay., İstanbul2004. 

Nabf Divanı, haz: Ali Fuat Bilkan, MEB. Yay., İst., 1997. 

177 



Nakşf Divanı, haz. Eınrah Ayhan, MÜ. Türkiyat Araştırınaları Enstitüsü, Ba-
sılınaınış Yüksek Lisans Tezi, İstanbul2000. 

Nej'f Divanı, haz: Metin Akkuş, Akçağ Yay., Ank., 1993. 

Neşiitf Divanı, haz: Mahmut Kaplan, Akademi Kitabevi, İzmir, 1996. 

Okçu, Naci; Şeyh Giilib (Hayatı, Edebf Kişiliği, Eserleri, Şiirlerinin Umumf Tahli­
li ve Divanının Tenkidli Metni), Kültür Bakanlığı Yay., Ank., 1993. 

Sepetçioğlu, Mustafa Necati; "Eski Bir Türk Oyunu ve Sema", 4. Millf Mev­
Ziina Kongresi (Tebliğler), 12-13 Aralık 1989, Selçuk Ünv. Yay., Konya, 1991. 

Şentürk, Ahmet Atilla; XVI. Asra Kadar Anadolu Sahası Mesnevilerinde Edebf 
Tasvir, Kitabevi Yay., İst., 2002. 

ŞerefHanım Divanı, haz: Mehmet Arslan, Kitabevi Yay., İst., 2002. 

Şerh-i Cezire-i mesnevi 1 Şeyh Galib, haz. Turgut Karabey, ve diğerleri., Ata-
türk Ünv. Fen Edebiyat Fakültesi Yay., Erzurum, 1996. · 

Şeyh Giilib Divanı, haz: Muhsin Kalkışıın, Akçağ Yay., Ank., 1994. 

Şeyhülislam İshak ve Divanı, haz: Muhaınınet Nur Doğan, MEB Yay., İst., 
1997. 

Usulf Divanı, haz: Mustafa isen, Akçağ Yay., Ank., 1990. 

Ünver, İsmail; 'Mesnevi", Türk Şiiri Özel Sayısı (Divan Şiiri), TDK Yay., S. 
415/416/417,1986. 

Ünver, İsmail; Ahmedi-İskendername (İnceleme-Tıpkıbasım), TDK Yay., Ank., 
1983. 

Üzgör, Tahir; Fehim-i Kadfm (Hayatı, Sanatı, Divanı ve Metnin Bugünkü Türk­
çesi), Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Atatürk Kültür Merkezi Yay., 
Ank., 1999. 

Yavuz, Kemal; Müinf'nin Mesnevf-i Muradiyye'si, Basılınaınış Doktora Tezi, 
İstanbul Ünv., İstanbul, 1977. 

Yazıcı, Tahsin; "Sema"', İslam Ansiklopedisi, MEB Yay., C. 10, İst., 1988. 

Yeniterzi, Emine; MevZiina Celaleddin Rumf, TDV Yay., Ank., 1995. 

Yunus Emre Divanı, haz: Mustafa Tatçı, Akçağ Yay., Ank., 1998. 

178 

--~ 




